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ਸੋ ਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧  

ඉතින් ඩාරා ~ ඒ ද ාර, Raag Aasaa. පළමු ගුරු: 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥  

සැබෑ ගුරුදේ කරුණාදෙන් අෙදබෝධ කරගත් එක් ස ාකාලික ද වි 

දකදෙක්: 

 

ਸੋ ਦਰੁ ਿੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ ਤਿਿੁ ਬਤਹ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥  

ඕ ද වියනි, ඔදේ ොසස්ථාෙය දකතරම් විශ්මයජෙක , එම ද ාර 

දකතරම් විශ්මයජෙක , ඔබ ඔදේ සියලු මැවිල්ල ගැෙ සැලකිලිමත් 

ෙන්දන් දකාතැනින් ? 

 

ਵਾਿੇ ਿੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥  

ඔදේ දමම අපූරු නිර්මාණදේ දී ගණන් කළ දොහැකි සංගීත ians යන් 

ගණන් කළ දොහැකි සංගීත භාණ්ඩ ො ෙය කරමින් අසීමිත තනු 

සංඛ්යාෙක් නිෂ්පා ෙය කරති. 

 

ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਰਾਗ ਪ੍ਰੀ ਤਸਉ ਕਹੀਅਤਹ ਕੇਿੇ ਿੇਰੇ ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥  

ගණන් කළ දොහැකි ගායකයින් ඔවුන්දේ සහචරයන් සමඟ දබාදහෝ 

සංගීත පියෙරයන් ගායො කරති. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ਵਣੁ ਪ੍ਾਣੀ ਬੈਸੰਿਰੁ ਗਾਵੈ ਰਾਿਾ ਧਰਮੁ ਦਆੁਰੇ ॥  

සුළඟ, ජලය සහ ගින්ෙ ඔවුන්දේම ආකාරදයන් ඔබ ගායො කරයි. අපදේ 

ක්ියාෙන්ි විනිශ්චයකරු ෙෙ ධරම්රාජ් පො ඔදේ ප්රශංසා ඔදේ 

ද ාරකදේදී ගායො කරයි. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਿਿੁ ਗੁਪ੍ਿੁ ਤਲਤਖ ਿਾਣਤਨ ਤਲਤਖ ਤਲਤਖ ਧਰਮੁ ਬੀਿਾਰੇ ॥  

මිනිසුන්දේ ක්ියාෙන් පිළිබඳ ොර්තාෙ ලියෙ චිත්රා සහ ගුප්තා 

(දේෙදූතයන්) සහ ධරාම්රාජ් විනිශ්චය කරන්දන් කාදේ ොර්තා මත , 

ඔදේ ප්රශංසා   ගායො කරති. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਈਸਰੁ ਬਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਸੋਹਤਨ ਿੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥  

ඔබ විසින් අලංකාර කරෙ ල  ශිෙ, ේරහ්ම සහ දේෙතාවිය   ඔදේ 

ප්රශංසා ගායො කරයි. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਇੰਦਰ ਇੰਦਰਾਸਤਣ ਬੈਠੇ ਦੇਵਤਿਆ ਦਤਰ ਨਾਲੇ ॥  

ඉන්ේර ද වියා සිංහාසෙය මත ිඳදගෙ තෙත් දබාදහෝ දේෙදූතයන් 

සමඟ ඔදේ ද ාරකඩ සිටදගෙ ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරයි. 
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ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਤਸਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਤਰ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਸਾਧ ਬੀਿਾਰੇ ॥  

ගණන් කළ දොහැකි ශුේධ වූ මිනිසුන් ගැඹුරු භාෙොදේදී ඔබට ප්රශංසා 

කරති, ගණන් කළ දොහැකි සාන්ුෙරයන් ඔදේ සිුවිලි ුළට 

අෙදශෝෂණය ෙෙ විට ඔබෙ අගය කරති. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿਿੀ ਸਿੀ ਸੰਿੋਖੀ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ 

ඕ ද වියනි, විෙය, පුණ්යාධාර, තෘප්තිය සහ නිර්ීත රණශූරයන් යෙ 

සියල්දලෝම ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරති. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਪ੍ੰਤਿਿ ਪ੍ੜਤਨ ਰਖੀਸੁਰ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ 

යුගදේ සිට දෙ ස් කියෙමින් සිටිෙ පණ්ිතයන් සහ ශ්දර්ෂ් s යන් ගායො 

කරයි ඔදේ ප්රශංසා. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਤਨ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪ੍ਇਆਲੇ ॥ 

ස්ෙර්ගදේ, දපාදළාදේ සහ අදුරු කලාපෙල සුන් ර සිත් ඇ ගන්ොසුළු 

මොලියන් ගායො කරයි ඔදේ ප්රශංසා. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਰਿਨ ਉਪ੍ਾਏ ਿੇਰੇ ਅਠਸਤਠ ਿੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ 

ඔබ විසින් නිර්මාණය කරෙ ල  ෙටිො ආභරණ, ෙන් ො ස්ථාෙ හැට 

අටක් සමඟ ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරයි. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਿੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖਾਣੀ ਿਾਰੇ ॥ 

ජීවිතදේ ප්රභෙයන් හතදරන් නිර්ීත හා බලෙත් රණශූරයන් සහ 

සත්ෙයන් ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරයි. 

 

ਗਾਵਤਨ ਿੁਧਨੋ ਖੰਿ ਮੰਿਲ ਬਰਹਮੰਿਾ ਕਤਰ ਕਤਰ ਰਖੇ ਿੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ 

ඔබ විසින් නිර්මාණය කරෙ ල  සහ සහාය  ක්ෙෙ සමස්ත විශ්ෙදේ ඇති 

සියලුම මහාේීප, මන් ාකිණි සහ දසෞරේරහ මණ්ඩල ඔබ ගායො කරයි. 

 

ਸੇਈ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਿੋ ਿੁਧੁ ਭਾਵਤਨ ਰਿੇ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਰਸਾਲੇ ॥ 

ඔබට ප්රසන්ෙ ෙෙ ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරෙ අය පමණක් ෙෙ අතර 

ඔදේ ප්දර්මදයන් සැබවින්ම කැප ී ද ෝෂාදරෝපණයට ලක් දේ. 

 

ਹੋਤਰ ਕੇਿੇ ਿੁਧਨੋ ਗਾਵਤਨ ਸੇ ਮੈ ਤਿਤਿ ਨ ਆਵਤਨ ਨਾਨਕੁ ਤਕਆ ਬੀਿਾਰੇ ॥ 

තෙත් දබාදහෝ දේ ගායො කරන්දන් ඔදේ ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය, ඒො මදේ 

මතකයට එන්දන් ෙැත; ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරෙ සියලු ද ො ගැෙ 

ෙැෙැක් සිතන්දන් දකදස් ? 
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ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਿੁ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿਾ ਸਾਿੀ ਨਾਈ ॥ 

ද වියන් ෙහන්දස් පමණක් දමදතක් පෙතී, ස්ොමි-ද වියන් ෙහන්දස් හා 

උන් ෙහන්දස්දේ මිමය ස ාකාලික දේ. 

 

ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਿਾਇ ਨ ਿਾਸੀ ਰਿਨਾ ਤਿਤਨ ਰਿਾਈ ॥ 

දම් විශ්ෙය මැවූ ද වියන් ෙහන්දස්  ැන් පැමිණ සිටී, අොගතදේදී   

පැමිදණනු ඇත; ඔහු ඉපදුදණ් ෙැත, ඔහු මිය යන්දන් ෙැත. 

 

ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਿੀ ਕਤਰ ਕਤਰ ਤਿਨਸੀ ਮਾਇਆ ਤਿਤਨ ਉਪ੍ਾਈ ॥ 

මායා නිර්මාණය කර ඇති ද වියන් ෙහන්දස්, විවිධ ෙර්ණ, ෙර්ග සහ 

විදශ්ෂ ෙලින්. 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਦੇਖੈ ਕੀਿਾ ਆਪ੍ਣਾ ਤਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ඔහු නිර්මාණය කර පසුෙ ඔහුදේ අභිමතය පිදි ඔහුදේ මැවිල්ල බලා 

ගනී. 

 

ਿੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਤਿਤਰ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਿਾਈ ॥ 

ඔහු කැමති ඕෙෑම ද යක් කරෙ අතර කිසිදෙකුට උන් ෙහන්දස්ට 

නිදයෝගයක් නිකුත් කළ දොහැක. 

 

 ਸੋ ਪ੍ਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪ੍ਤਿਸਾਤਹਬੁ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਿਾਈ ॥੧॥ 

ඕ ොෙක්, ද වියන් ෙහන්දස් අධිරාජ්යයන්දේ අධිරාජ්යයා ෙෙ අතර උන් 

ෙහන්දස්දේ කැමැත්තට අනුෙ ජීෙත් ීම සැමට ෙඩාත් සුදුසුය. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

පළමු ගුරු: 

 

ਸੁਤਣ ਵਿਾ ਆਖ ੈਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ද වියනි, අන් අයදගන් ඇසීදමන් පසු සෑම දකදෙකුම පෙසන්දන් ඔබ 

ශ්දර්ෂ් are බෙයි. 

 

ਕੇਵਿੁ ਵਿਾ ਿੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 

ෙමුත් ඔබ දකාතරම් ශ්දර්ෂ් are  , දකදෙකුට පැෙසිය හැක්දක් ඔබෙ 

 ෘශ්යමාෙ කිරීදමන් පසුෙ පමණි. 

 

ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਇ ਨ ਕਤਹਆ ਿਾਇ ॥ 

ඔදේ නිර්මාණය ඇස්තදම්න්ු කළ දොහැකි දහෝ සම්පූර්ණදයන්ම 

විස්තර කළ දොහැක. 
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ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਿੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 

විස්තර කිරීමට උත්සාහ කරෙ අය, ඔවුන්දේම අෙන්යතාෙය අිමි වූ 

අතර ඔබ ුළ ඒකාබේධ විය. 

  

ਵਿੇ ਮੇਰੇ ਸਾਤਹਬਾ ਗਤਹਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

ඕ මදේ ශ්දර්ෂ් master ශාස්තෘෙරයාදණනි, ඔබ ඉමහත් ත්යාගශීලී හා 

ගුණ සාගරයකි. 

 

ਕੋਇ ਨ ਿਾਣੈ ਿੇਰਾ ਕੇਿਾ ਕੇਵਿੁ ਿੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ඔබදේ ෙයාප්තිදේ දේෂ්ඨත්ෙය කිසිදෙකු  න්දන් ෙැත. ||1||විරාමය || 

 

ਸਤਭ ਸੁਰਿੀ ਤਮਤਲ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 

ඔදේ ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය තක්දස්රු කිරීම සඳහා, දබාදහෝ අය සමඟ 

එක්සත්ෙ ඔබ ගැෙ කල්පො කළහ, 

 

ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਤਮਤਲ ਕੀਮਤਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 

සහ දබාදහෝ ( ාර්ශනිකයන්) තෙත් දබාදහෝ අයදේ උපකාරදයන් ඔදේ 

ෙටිොකම තක්දස්රු කිරීමට උත්සාහ කළහ. 

 

ਤਗਆਨੀ ਤਧਆਨੀ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ ॥ 

උගත් අය, භාෙො කිරීදම් විදශ්ෂ experts යන්, wise ාාෙෙන්තයින් සහ 

ඔවුන්දේ ෙැිිටියන්, සියල්දලෝම ඔදේ ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය විස්තර කිරීමට 

උත්සාහ කළහ. 

 

ਕਹਣੁ ਨ ਿਾਈ ਿੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥੨॥ 

ෙමුත් ඔදේ ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය පිළිබඳ අදයෝටා එකක් පො විස්තර කළ 

දොහැක. 

 

ਸਤਭ ਸਿ ਸਤਭ ਿਪ੍ ਸਤਭ ਿੰਤਗਆਈਆ ॥ 

සියලු පුණ්ය ක්ියා, සියලු කප්පාදු, සියලු ගුණධර්ම, 

 

ਤਸਧਾ ਪ੍ੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਤਿਆਈਆ ॥ 

ආශ්චර්යමත් බලයන් සිත සයිේස්ි සියලු ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය, 

 

ਿੁਧੁ ਤਵਣੁ ਤਸਧੀ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈਆ ॥ 

ඔබදේ කරුණාෙ දොමැතිෙ කිසිදෙකුට දමම බලතල කිසිෙක් ලබා ගත 

දොහැකි විය. 

 

 

4



 

ਕਰਤਮ ਤਮਲੈ ਨਾਹੀ ਠਾਤਕ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ 

ඔවුන් දමම බලතල ලබා ගන්දන් ඔදේ කරුණාදෙන් පමණි, කිසිදෙකුට 

එය ෙැෙැත්විය දොහැක. ||3|| 

 

ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਤਕਆ ਵੇਿਾਰਾ ॥ 

ද වියනි, අසරණ මිනිදසකුට ඔබදේ ගුණධර්ම විස්තර කළ හැක්දක් 

දකදස් ? 

 

ਤਸਿਿੀ ਭਰੇ ਿੇਰੇ ਭੰਿਾਰਾ ॥    

ඔදේ ෙස්ු ඔදේ ගුණධර්මෙලින් පිරී ඇත. 

 

ਤਿਸੁ ਿੂ ਦੇਤਹ ਤਿਸੈ ਤਕਆ ਿਾਰਾ ॥  

දමම ගුණාංගෙලින් ඔබ ආශීර්ො  කරන්දන් කාට , ඔහුදේ මාෙතට බාධා 

කිරීමට කිසිදෙකුට බලයක් ෙැත. 

 

ਨਾਨਕ ਸਿੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

ඕ' ොොක්, ද වියන් ෙහන්දස් එම ොසොෙන්ත තැෙැත්තාදේ 

අලංකාරයයි. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

පළමු ගුරු: 

 

ਆਖਾ ਿੀਵਾ ਤਵਸਰੈ ਮਤਰ ਿਾਉ ॥ 

මම උන් ෙහන්දස්දේ ොමය ප්රකාශ කරෙ විට, මට ආත්මිකෙ ජීෙුන් 

අතර සිටිෙ බෙක්  ැදන්, ෙමුත් මම උන් ෙහන්දස්ෙ අමතක කළදහාත්, 

මට ආත්මිකෙ මිය ගිය බෙක්  ැදන්. 

 

ਆਖਤਣ ਅਉਖਾ ਸਾਿਾ ਨਾਉ ॥ 

(එය  ැෙ සිටිය ), ඔහුදේ ෙම ප්රකාශ කිරීම එතරම් අපහසු බෙ දපදන්. 

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ 

ෙමස්කාරදයන් උන් ෙහන්දස්ෙ මතක තබා ගැනීමට දකදෙකුට  ැි 

ආශාෙක්  ැදෙෙ විට, 

 

ਉਿੁ ਭੂਖੈ ਖਾਇ ਿਲੀਅਤਹ ਦਖੂ ॥੧॥ 

එවිට එම ආශාෙ තෘප්තිමත් කිරීදමන් දකදෙකුදේ සියලු දුක් දේ ො 

අෙසන් දේ. 
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ਸੋ ਤਕਉ ਤਵਸਰੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

මදේ අම්මා, ඇයි දකදෙක් ඒ ද වියන් ෙහන්දස් අත් හැිය යුු? 

 

ਸਾਿਾ ਸਾਤਹਬੁ ਸਾਿੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

සැබෑ ස්ොමියා කවු  සහ ඔහුදේ මිමය ස ාකාලයයි. 

 

ਸਾਿੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਤਿਆਈ ॥ 

ස ාකාලික ද වියන්දේ ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය පිළිබඳ අදයෝටා පො විස්තර 

කිරීමට උත්සාහ කිරීම, 

 

ਆਤਖ ਥਕ ੇਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 

මිනිසුන් දෙදහසට පත්ෙ ඇති ෙමුත් ඔවුන්ට එය විස්තර කිරීමට දොහැකි 

ී තිදේ. 

 

ਿੇ ਸਤਭ ਤਮਤਲ ਕੈ ਆਖਣ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

සෑම දකදෙකුම එකට එකු ී උන් ෙහන්දස්දේ ශ්දර්ෂ් ness ත්ෙය ගැෙ 

කථා කළත්. 

 

ਵਿਾ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਤਿ ਨ ਿਾਇ ॥੨॥ 

ඔහු ෙඩා විශාල දහෝ අඩු බෙට පත් දොෙනු ඇත. ||2|| 

 

ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 

ද වියන් ෙහන්දස් මිය යන්දන් ෙැත; ෙැලපීමට දහ්ුෙක් ෙැත. 

 

ਦੇਦਾ ਰਹੈ ਨ ਿੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 

ඔහු දිගටම ලබා ද ෙ අතර, ඔහුදේ ෙරප්රසා  කිසි විදටකත් දකටි 

දොදේ. 

 

ਗੁਣੁ ਏਹੋ ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ශ්දර්ෂ් Virst ගුණාංගය ෙම් උන් ෙහන්දස් ෙැනි දෙෙත් අදයකු දොමැති 

ීමයි. 

 

ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ 

කෙ ාෙත් ී ෙැති අතර, කිසි විදටකත් (උන් ෙහන්දස් ෙැනි කිසිදෙකු) 

දොසිටිනු ඇත. ||3|| 

 

ਿੇਵਿੁ ਆਤਪ੍ ਿੇਵਿ ਿੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ 

(ඕ ද වියන්), ඔදේ දීමො ඔබ තරම්ම විශිෂ්ටයි. 
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ਤਿਤਨ ਤਦਨੁ ਕਤਰ ਕੈ ਕੀਿੀ ਰਾਤਿ ॥  

(ඕ ද වියන්), දිො රෑ මැේදේ ඔබයි. 

 

ਖਸਮੁ ਤਵਸਾਰਤਹ ਿੇ ਕਮਿਾਤਿ ॥  

එෙැනි මාස්ටර් ද විදයකු අමතක කරෙ අය කාලකණ්ණි හා නින්දිතයි. 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਵੈ ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥  

ඕ 'ොෙක්, ොම් දොමැති පුේගලදයකු (ද වියන් ෙහන්දස් සිි කිරීම) 

අෙලංගු කර ඇත. 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥  

රාේ ගුජි, හතරෙෙ ගුරු: 

 

ਹਤਰ ਕ ੇਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿ ਪ੍ੁਰਖਾ ਹਉ ਤਬਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪ੍ਾਤਸ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස්දේ බැතිමුනි, සැබෑ ගුරු, සැබෑ ප්ිමාල් ීම, මම මදේ 

ගුරු ෙෙ ඔබට මදේ යාච් prayers ාා පිිෙමමි. 

 

ਹਮ ਕੀਰੇ ਤਕਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਕਤਰ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੧॥  

ඕ සැබෑ ගුරු, මම නිහතමානී සහ පහත් පණුදෙකු දමන්, මම ඔදේ 

රැකෙරණය පැතීමට පැමිණ සිටිමි, කරුණාකර  යාෙ දපන්ො ොම් සමඟ 

මාෙ  ැනුෙත් කරන්ෙ. ||1|| 

 

ਮੇਰੇ ਮੀਿ ਗੁਰਦੇਵ ਮੋ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥  

ඕ මදේ මිුරා, දිේය ගුරු, ද වියන් ෙහන්දස්දේ ොමදයන් මාෙ  ැනුෙත් 

කරන්ෙ. 

 

ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ ਹਤਰ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਰਾਤਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

ගුරුදේ ඉගැන්ීම් ුළින් ලැබුණු ොම් මදේ ජීෙෙ හුස්ම දලස පැෙතිය 

හැකි අතර ද වියන් ෙහන්දස්දේ ප්රශංසා ගායො කිරීම මදේ ජීවිතදේ 

මාර්ගය බෙට පත්විය හැකිය. ||1||Pause|| 

 

ਹਤਰ ਿਨ ਕੇ ਵਿਭਾਗ ਵਿੇਰੇ ਤਿਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਸਰਧਾ ਹਤਰ ਤਪ੍ਆਸ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස්දේ ොමය ගැෙ දමදෙි කිරීමට සැමවිටම ආශාදෙන් 

සිටිෙ ද වියන් ෙහන්දස්දේ බැතිමුන් ඉතා ොසොෙන්තයි. 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਮਲੈ ਤਿਰਪ੍ਿਾਸਤਹ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੨॥  

ද වියන් ෙහන්දස්දේ ොමය අෙදබෝධ කර ගැනීදමන්, දලෞකික ආශාෙන් 

දකදරි ඇති ඔවුන්දේ ආශාෙ තෘප්තිමත් ෙෙ අතර සාන්ුෙර  

පුේගලයින්දේ සමාගමට සම්බන්ධ ීදමන් දිේයමය ගුණධර්ම ඔවුන් ුළ  

වි හා  ක්ෙයි. ||2|| 
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ਤਿਨਹ ੍ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ਿੇ ਭਾਗਹੀਣ ਿਮ ਪ੍ਾਤਸ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස්දේ ොමදේ එලික්සර් දොලැබූ අය අොසොෙන්ත ෙෙ 

අතර ආත්මිකෙ මිය දගාස් සිටිති. 

 

ਿੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਤਣ ਸੰਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵੇ ਤਧਰਗੁ ਿੀਵਾਤਸ ॥੩॥  

සැබෑ ගුරුදේ ෙොතැෙට හා සභාෙට දොපැමිණි අය, ශාප කරනු 

ලබන්දන් ඔවුන්දේ ජීවිතය ෙෙ අතර ශාප කරනු ලබන්දන් ඔවුන්දේ 

ජීෙත්ීදම් බලාදපාදරාත්ුෙයි. ||3|| 

 

ਤਿਨ ਹਤਰ ਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਾਈ ਤਿਨ ਧੁਤਰ ਮਸਿਤਕ ਤਲਤਖਆ ਤਲਖਾਤਸ ॥  

සැබෑ ගුරුදේ සමාගම අත්කර ගත් ද වියන් ෙහන්දස්දේ බැතිමුන්ට 

එෙැනි පූර්ෙ ඉරණමක් ඇත. 

 

ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਿਿੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਇਆ ਤਮਤਲ ਿਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਤਸ ॥੪॥੧॥  

ඕ ොෙක්, ආශීර්ො  ලත් එම ශුේධ සභාෙ, යදමක් ද වියන් ෙහන්දස්දේ 

ොමදේ elixir ළඟා ෙෙ අතර, දකදෙකුදේ මෙස ොම් සමඟ බුේධිමත් දේ. 

||4||1|| 

 

ਰਾਗੁ ਗੂਿਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

රාේ ගුජි, පස්ෙෙ ගුරු: 

 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਤਿਿਵਤਹ ਉਦਮੁ ਿਾ ਆਹਤਰ ਹਤਰ ਿੀਉ ਪ੍ਤਰਆ ॥  

ඕ 'මෙස, ද වියන් ෙහන්දස්  ැෙටමත් රැකබලා ගන්ො දපෝෂණය සඳහා 

 රෙ උත්සාහයන් ගැෙ ඔබ කෙස්සල්ලට පත්ෙන්දන් ඇයි? 

 

ਸੈਲ ਪ੍ਥਰ ਮਤਹ ਿੰਿ ਉਪ੍ਾਏ ਿਾ ਕਾ ਤਰਿਕੁ ਆਗੈ ਕਤਰ ਧਤਰਆ ॥੧॥  

පාළු ගල් හා ගල්ෙල පො උන් ෙහන්දස් ජීීන් මැවූ අතර උන් ෙහන්දස් 

 ැෙටමත් ඔවුන්දේ දපෝෂණය එි තබා ඇත. ||1|| 

 

ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਿੀ ਸਿਸੰਗਤਿ ਤਮਲੇ ਸੁ ਿਤਰਆ ॥  

ඕ මාදේ ආ රණීය ද වියන් ෙහන්දස්, සාන්ුෙර පුේගලයන්දේ සභාෙට 

සම්බන්ධ ෙෙ ඕෙෑම දකදෙකුට දලෞකික දුෂ්ටකම් සාගරය තරණය 

කිරීමට හැකි දේ. 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਦ ੁਪ੍ਾਇਆ ਸੂਕੇ ਕਾਸਿ ਹਤਰਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

ගුරුදේ කරුණාදෙන් ඔහු ඉහළම ආත්මික තත්ෙය අත්කර ගන්ො අතර 

වියළි ගසක් ෙැෙත හිත බෙට පත්ෙන්ොක් දමන් ෙෙ ආත්මික 

 ශක්තියක් ලබා ගනී. ||1 ||pause|| 
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ਿਨਤਨ ਤਪ੍ਿਾ ਲੋਕ ਸੁਿ ਬਤਨਿਾ ਕੋਇ ਨ ਤਕਸ ਕੀ ਧਤਰਆ ॥  

මදේ මෙස, මෙ, පියා, මිුරන්,  රුෙන් සහ කලත්රයා, කිසිදෙකු ඔබට 

රඳා පැෙතිය හැකි සහදයෝගය දොදේ. 

 

ਤਸਤਰ ਤਸਤਰ ਤਰਿਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਤਰਆ ॥੨॥  

මදේ මෙස, ද වියන් ෙහන්දස් සෑම පුේගලදයකුටම දපෝෂණය සපයයි, 

ඔබ ඒ ගැෙ බිය ෙන්දන් ඇයි? ||2 || 

 

ਊਿੈ ਊਤਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ ਤਿਸੁ ਪ੍ਾਛੈ ਬਿਰੇ ਛਤਰਆ ॥  

ෆ්දලමින්දගෝස් සැතපුම් සිය ගණෙක් පියාසර කරන්දන් ඔවුන්දේ 

දයෞෙෙයන් පසුපසින් ය. 

 

ਤਿਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਨੁ ਿੁਗਾਵੈ ਮਨ ਮਤਹ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰਆ ॥੩॥  

මට කියන්ෙ, ඔවුන් දපෝෂණය කරන්දන් කවු  සහ තමන්ෙ දපෝෂණය 

කිරීමට උගන්ෙන්දන් කවු ? එම ෆ්දලමින්දගෝ ඒො මතක තබා ගනී (සහ 

ඒො දපෝෂණය කිරීම සඳහා ෙැෙත පියාසර කරයි). 

 

ਸਭ ਤਨਧਾਨ ਦਸ ਅਸਿ ਤਸਧਾਨ ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਿਲ ਧਤਰਆ ॥  

සියලු ෙස්ු සහ සිේධාන්තෙල ආශ්චර්යමත් බලයන්  හඅට ද වියන් 

ෙහන්දස්දේ පාලෙදේ පෙතී. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਬਤਲ ਬਤਲ ਸਦ ਬਤਲ ਿਾਈਐ ਿੇਰਾ ਅੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਤਰਆ ॥੪॥੧॥  

ඕ ොෙක්, අප සැමවිටම එෙැනි පුදුමාකාර ශාස්තෘෙරදයකු දෙනුදෙන් 

කැප ී දමදස් පැෙසිය යුුය: ඕ ද වියනි, ඔදේ මැවිල්දල් අෙසාෙයක් ෙැත. 

||4||1|| 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ  

Raag Aasaa, හතරෙෙ ගුරු, ඉතින් Purakh: 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਦ ॥  

සැබෑ ගුරුදේ කරුණාදෙන් අෙදබෝධ කරගත් එක් ස ාකාලික ද වි 

දකදෙක්: 

 

ਸੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਨਰੰਿਨੁ ਹਤਰ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰਾ ॥  

සියලු ද වියන් ෙහන්දස් නිර්මල බෙ (දලෞකික බැඳීම්ෙල බලපෑදමන් 

නි හස්), දත්රුම්ගත දොහැකි, ප්රදේශ විය දොහැකි සහ අසීමිත ය. 

 

ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਸਤਭ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਸਿ ੇਤਸਰਿਣਹਾਰਾ ॥  

ස ාකාලික මැවුම්කරුොදණනි, සෑම දකදෙකුම ඔබෙ සිිපත් කරන්දන් 

ප්දර්මණීය භක්තිදයනි. 
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ਸਤਭ ਿੀਅ ਿੁਮਾਰੇ ਿੀ ਿੂੰ ਿੀਆ ਕਾ ਦਾਿਾਰਾ ॥  

ද වියනි, සියලු ජීීන් ඔබට අයත් ෙෙ අතර ඔබ ඔවුන්දේ ප්රතිලාභියා දේ. 

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਹੁ ਸੰਿਹੁ ਿੀ ਸਤਭ ਦਖੂ ਤਵਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥  

ඕ ආ රණීය සාන්ුෙරදයෝ, සෑම විටම ආ රදයන් ද වියන් ෙහන්දස්ෙ 

මතක තබා ගන්ෙ, සියලු දුක් විොශ කරන්ො. 

 

ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਠਾਕੁਰੁ ਹਤਰ ਆਪ੍ੇ ਸੇਵਕੁ ਿੀ ਤਕਆ ਨਾਨਕ ਿੰਿ ਤਵਿਾਰਾ ॥੧॥  

ඕ ොොක්, ද වියන් ෙහන්දස්ම ස්ොමියා සහ තමා දස්ෙකයා ය; (ඔහු 

දොමැතිෙ) දුප්පත් ජීීන්ට තිබිය හැකි පැෙැත්ම කුමක් ? 

 

ਿੂੰ ਘਿ ਘਿ ਅੰਿਤਰ ਸਰਬ ਤਨਰੰਿਤਰ ਿੀ ਹਤਰ ਏਕੋ ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥  

ද වියනි, ඔබ සියලු හ ෙත් ුළ පැතිරී ඇති අතර ඔබ පමණක් සෑම 

තැෙකම සිටී. 

 

ਇਤਕ ਦਾਿੇ ਇਤਕ ਭੇਖਾਰੀ ਿੀ ਸਤਭ ਿੇਰੇ ਿੋਿ ਤਵਿਾਣਾ ॥  

සමහරු තෑගි ද න්දෙෝ, සමහරු යාචකදයෝ, දම් සියල්ල ඔදේ පුදුම 

දසල්ලමයි! 

 

ਿੂੰ ਆਪ੍ੇ ਦਾਿਾ ਆਪ੍ੇ ਭੁਗਿਾ ਿੀ ਹਉ ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਿਾਣਾ ॥  

ඔබ ඔබම ලබා ද න්ො ය, ඔබම භුක්ති විඳින්ො ය; ඔබට අමතරෙ, ඔබ 

ෙැනි දෙෙත් කිසිදෙකු මම දො නිමි. 

 

ਿੂੰ ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਬੇਅੰਿੁ ਬੇਅਿੁੰ ਿੀ ਿੇਰੇ ਤਕਆ ਗੁਣ ਆਤਖ ਵਖਾਣਾ ॥  

ඔබ උත්තරීතර ද වි, අසීමිත හා අසීමිත ය; මට කථා කිරීමට හා විස්තර 

කිරීමට ඔබදේ ගුණාංග දමාෙො ? 

 

ਿੋ ਸੇਵਤਹ ਿ ੋਸੇਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥  

ද වියනි, ොෙක් ඔබෙ සිිපත් කරෙ සහ ඔබ ගැෙ ආ රදයන් දමදෙි 

කරෙ අය දෙනුදෙන් කැපී සිටී. 

 

ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਹਤਰ ਤਧਆਵਤਹ ਿੁਧੁ ਿੀ ਸੇ ਿਨ ਿੁਗ ਮਤਹ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥  

ඕ ද වියනි, ඔබෙ සැමවිටම ප්දර්මදයන් හා භක්තිදයන් සිිපත් කරෙ අය 

සාමදයන් ජීෙත් දෙති. 

 

ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਸੇ ਮੁਕਿੁ ਭਏ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਿੂਿੀ ਿਮ ਕੀ ਿਾਸੀ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස්ෙ ආ රදයන් සිිපත් කළ අය දභෞතිකො දේ බන්ධෙ 

ෙලින් හා මරණයට ඇති බිය නිසා නි හස් විය. 
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ਤਿਨ ਤਨਰਭਉ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਨਰਭਉ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥  

භක්තිමත් ද වියන් ෙහන්දස් සැමවිටම දගෞරෙදයන් සිිපත් කරෙ අය, 

උන් ෙහන්දස් ඔවුන්දේ සියලු බිය ුරන් කරයි. 

 

ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਤਿਨ ਸੇਤਵਆ ਮੇਰਾ ਹਤਰ ਿੀ ਿੇ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰੂਤਪ੍ ਸਮਾਸੀ ॥  

සෑම විටම ප්දර්මණීය භක්තිදයන් ද වියන් ෙහන්දස්ෙ සිිපත් කරෙ අය 

අෙසාෙදේ උන් ෙහන්දස් ුළ ඒකාබේධ දෙති. 

  

ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧੰਨੁ ਤਿਨ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ਿੀ ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਤਲ ਿਾਸੀ ॥੩॥  

සැබවින්ම ආශීර්ො  ලත් හා ොසොෙන්තදයෝ ද වියන් ෙහන්දස්ෙ 

ප්දර්මණීය භක්තිදයන් සිිපත් කළ අයයි; ොොක් ඔවුන් දෙනුදෙන්  

කැපී සිටී. 

 

ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਿੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਿਾਰ ਿੀ ਭਰੇ ਤਬਅੰਿ ਬੇਅੰਿਾ ॥  

ද වියනි, ඔබදේ භක්තිමත් ෙමස්කාරදේ අසීමිත ෙස්ු පිරී ඉතිරී යයි. 

 

ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਿੇਰੇ ਭਗਿ ਸਲਾਹਤਨ ਿੁਧੁ ਿੀ ਹਤਰ ਅਤਨਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਿਾ ॥  

ද වියනි, ඔබට දොදයකුත් ආකාරෙලින් ප්රශංසා කරෙ ඔදේ බැතිමුන් 

ගණන් කළ දොහැකි ය. 

 

ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਿੇਰੀ ਅਤਨਕ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਪ੍ੂਿਾ ਿੀ ਿਪ੍ੁ ਿਾਪ੍ਤਹ ਿਪ੍ਤਹ ਬੇਅੰਿਾ ॥  

ද වියදන්! ගණන් කළ දොහැකි අය ෙමස්කාරය කරති, ඔදේ ෙම 

පාරායෙය කරති. 

 

ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਿੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ੜਤਹ ਬਹੁ ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿੀ ਕਤਰ ਤਕਤਰਆ ਖਿ ੁਕਰਮ ਕਰੰਿਾ ॥  

ඔබදේ ගණන් කළ දොහැකි බැතිමුන් විවිධ ස්ම්ිටිස් සහ ෂස්්රාස් 

(ආගමික දපාත්) කියො නියමිත ආකාරදේ චාිත්ර හා ආගමික උත්සෙ 

හයක් ඉටු කරයි. 

 

ਸੇ ਭਗਿ ਸੇ ਭਗਿ ਭਲੇ ਿਨ ਨਾਨਕ ਿੀ ਿੋ ਭਾਵਤਹ ਮੇਰੇ ਹਤਰ ਭਗਵੰਿਾ ॥੪॥  

ඕ 'ොොක්, ආශීර්ො  කරන්දන් මදේ ද වියන් ෙහන්දස්ට ප්රසන්ෙ වූ 

බැතිමුන් පමණි. 

 

ਿੂੰ ਆਤਦ ਪ੍ੁਰਖੁ ਅਪ੍ਰੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਿੀ ਿੁਧੁ ਿੇਵਿੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥  

ඕ ද වියන් ෙහන්දස්, ඔබ ප්රාථමික ශ්දර්ෂ් being ය, සියල්ල විිද ෙ, 

විශ්ෙදේ අසීමිත මැවුම්කරුදෙකි; කිසිදෙකු ඔබ තරම් ශ්දර්ෂ් is ෙැත. 

 

ਿੂੰ ਿੁਗੁ ਿੁਗੁ ਏਕ ੋਸਦਾ ਸਦਾ ਿੂੰ ਏਕ ੋਿੀ ਿੂੰ ਤਨਹਿਲੁ ਕਰਿਾ ਸੋਈ ॥  

ෙයසින් පසු ෙයසින් ඔබ එක හා සමාෙයි, ස හටම ඔබත් එකම 

ස ාකාලික මැවුම්කරුදෙකි. 
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ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਵਰਿੈ ਿੀ ਿੂੰ ਆਪ੍ੇ ਕਰਤਹ ਸੁ ਹੋਈ ॥  

ද වියදන්! කැමති ඕෙෑම ද යක් ඔබ සමත් ීමට පැමිදණෙ අතර ඔබ 

ඔබම කරෙ දේ පමණක් සිදු දේ. 

  

ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਤਸਰਸਤਿ ਸਭ ਉਪ੍ਾਈ ਿੀ ਿੁਧੁ ਆਪ੍ੇ ਤਸਰਤਿ ਸਭ ਗੋਈ ॥  

ද වියදන්! ඔබ ඔබම නිර්මාණය සමස්ත විශ්ෙය හා සිදු කිරීදමන්, එය ඔබ 

විොශ කරෙ. 

 

ਿਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਿੇ ਕੇ ਿੀ ਿੋ ਸਭਸੈ ਕਾ ਿਾਣੋਈ ॥੫॥੧॥  

දේෙභක්තික ොෙක් සියලු ද ො  න්ො ආ රණීය මැවුම්කරුදේ ප්රශංසා 

ගායො කරයි. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥  

රේ අසාසා, හතරෙෙ ගුරු: 

 

ਿੂੰ ਕਰਿਾ ਸਤਿਆਰੁ ਮੈਿਾ ਸਾਾਂਈ ॥  

ද වියනි, ඔබ ස ාකාලික මැවුම්කරු සහ මාදේ ශාස්තෘෙරයාය. 

 

ਿੋ ਿਉ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ ਿੋ ਿੂੰ ਦੇਤਹ ਸਈੋ ਹਉ ਪ੍ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

ඔබ සුටු කරෙ දේ පමණක් සිදු ෙෙ අතර ඔබ මට ද ෙ දේ මට ලැදබනු 

ඇත. 

 

ਸਭ ਿੇਰੀ ਿੂੰ ਸਭਨੀ ਤਧਆਇਆ ॥  

ඕ ද වියනි, මුළු විශ්ෙයම ඔබදේ මැවිල්ල ෙෙ අතර සෑම දකදෙකුම ඔබ 

ගැෙ දමදෙි කරයි (සෑම දකදෙකුම ජීෙත් ෙන්දන් ඔදේ අණ යටදත් ය). 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਤਿਤਨ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥  

ඔබ  යාෙ ද ෙ තැෙැත්තා, ෙටිො ොම් දත්රුම් ගනී. 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਲਾਧਾ ਮਨਮੁਤਖ ਗਵਾਇਆ ॥  

ගුරුදේ අනුගාමිකයා ද වියන් ෙහන්දස් අෙදබෝධ කරගත් අතර ස්ෙයං 

කැමැත්තට උන් ෙහන්දස්ෙ අෙදබෝධ කර ගැනීමට අෙස්ථාෙ අිමි විය. 

 

ਿੁਧੁ ਆਤਪ੍ ਤਵਛੋਤੜਆ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇਆ ॥੧॥  

ඕ ද වියනි, ඔබ ඔබදගන් සමහරක් දෙන් කරෙ අතර ඔවුන්දේ 

ක්ියාෙන්ට අනුෙ ඔබත් සමහරක් ඔබ සමඟ එක්ෙන්ෙ. 

 

ਿੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਿੁਝ ਹੀ ਮਾਤਹ ॥  

ද වියනි, ඔබ ජීෙෙ ගංගාෙ ෙෙ අතර සියලු සත්ෙයන් එම ගංගාදේ හුදු 

රළ දේ. 
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ਿੁਝ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥  

ද වියනි, ඔබ හැර, ඔබ ෙැනි කිසිදෙකු ෙැත. 

 

ਿੀਅ ਿੰਿ ਸਤਭ ਿੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥  

සියලුම ජීීන් ඔදේ පුදුමාකාර ෝයදේ දකාටසකි, 

 

ਤਵਿੋਤਗ ਤਮਤਲ ਤਵਛੁਤੜਆ ਸੰਿੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥੨॥  

දෙන් ීමට නියම කර ඇති කෙදරකු (ඔදබන්) දෙන් ී සිටිෙ අතර අදෙක් 

අය ඔබදේ කැමැත්තට අනුෙ එක්සත් ී සිටිති. 

 

ਤਿਸ ਨੋ ਿੂ ਿਾਣਾਇਤਹ ਸੋਈ ਿਨੁ ਿਾਣੈ ॥  

ද වියනි, ඔබ දත්රුම් ගැනීමට දපලදෙෙ දකදෙකි, ඔහු පමණක් ධර්මිෂ් 

way ජීෙෙ මාර්ගය දත්රුම් ගනී, 

 

ਹਤਰ ਗੁਣ ਸਦ ਹੀ ਆਤਖ ਵਖਾਣੈ ॥  

ඔහු සැමවිටම ඔදේ ප්රශංසා ගායො කරෙ අතර ඔදේ ගුණධර්ම අන් 

අයට විස්තර කරයි. 

 

ਤਿਤਨ ਹਤਰ ਸੇਤਵਆ ਤਿਤਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥  

ප්දර්මණීය භක්තිදයන් ද වියන් ෙහන්දස්ෙ සිිපත් කළ තැෙැත්තා 

අභ්යන්තර සාමය ලබාදගෙ ඇත 

 

ਸਹਿੇ ਹੀ ਹਤਰ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥  

ඔහු ඔදේ ොමදයන් අධ්යාත්මික මදෙෝභාෙයකින් ඒකාබේධ දේ. 

 

ਿੂ ਆਪ੍ੇ ਕਰਿਾ ਿੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥  

ද වියදන්! ඔබ ඔබම මැවුම්කරු ෙෙ අතර සෑම ද යක්ම සිදුෙන්දන් ඔදේ 

කිරීදමන් ය. 

 

ਿੁਧੁ ਤਬਨੁ ਦਿੂਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥  

ඔබට අමතරෙ, ඔබ ෙැනි කිසිදෙකු ෙැත. 

 

ਿੂ ਕਤਰ ਕਤਰ ਵੇਖਤਹ ਿਾਣਤਹ ਸੋਇ ॥  

ඔබ මුළු විශ්ෙයම නිර්මාණය කරයි, එය ද ස බලා සිටිෙ අතර සෑම 

දකදෙකුදේම අෙශ්යතා පිළිබඳෙ  ැනුෙත්ෙ සිටී. 

 

ਿਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਗਿ ੁਹੋਇ ॥੪॥੨॥  

ගුරුදේ ඉගැන්ීම් අනුගමෙය කරෙ අදයකු ෙෙ ඕ ොෙක් ද වියන් 

ෙහන්දස් ඔහු ුළ වි හා  ක්ෙයි. 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥  

Aasaa, පළමු ගුරු: 

 

ਤਿਿੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਤਨਵਾਸਾ ਪ੍ਾਣੀ ਪ੍ਾਵਕੁ ਤਿਨਤਹ ਕੀਆ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස් ජලය දෙනුෙට දලෞකික ආශාෙන්දේ ගින්ෙ නිො  ැමූ 

භයාෙක තටාකයක් ෙැනි දම් දලෝකදේ අපි ොසය කරමු. 

 

ਪ੍ੰਕਿੁ ਮੋਹ ਪ੍ਗੁ ਨਹੀ ਿਾਲੈ ਹਮ ਦੇਖਾ ਿਹ ਿੂਬੀਅਲੇ ॥੧॥  

දලෞකික ආශාෙන්දේ දමම thick ෙ මදඩි සිරී සිටිෙ මිනිසුන්ට ගමන් 

කළ දොහැක (අධ්යාත්මික ෙර්ධෙය කරා); දබාදහෝ අය එි ගිලී සිටිෙ 

බෙ මට දපදන්. 

 

ਮਨ ਏਕੁ ਨ ਿੇਿਤਸ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥  

මදේ දමෝඩ මෙස, ඔබට ද වියන් ෙහන්දස් මතක ෙැත. 

 

ਹਤਰ ਤਬਸਰਿ ਿੇਰੇ ਗੁਣ ਗਤਲਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

ඔබ දිගටම ද වියන් ෙහන්දස්ෙ අමතක කරෙ විට, ඔදේ ගුණධර්ම ඉෙත් 

දේ. 

 

ਨਾ ਹਉ ਿਿੀ ਸਿੀ ਨਹੀ ਪ੍ਤੜਆ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾ ਿਨਮੁ ਭਇਆ ॥  

ඕ ද වියන් ෙහන්දස්, මම ේරහ්මදයක්,  යානුකම්පිත දහෝ විශාර දයක් 

දොදේ; ඇත්ත ෙශදයන්ම, මදේ මුළු ජීවිත කාලය පුරාම මම පිිසිදු 

නූගත් දමෝඩදයක් ී සිටිමි. 

  

ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਤਿਨ ਿੂ ਨਾਹੀ ਵੀਸਤਰਆ ॥੨॥੩॥  

O' ද වියන් ෙහන්දස් ඔබෙ අමතක කර ෙැති අයදේ ෙොතැන් මාෙ තබා 

ගන්ෙ, ොොක් යාච් ys ාා කරයි. 

 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥  

ද ෙෙ ගුරු, පස්ෙෙ ගුරු: 

 

ਭਈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥  

ලස්සෙ මිනිස් සිරුරකින් ඔබට ආශීර්ො  කර ඇත. 

 

ਗੋਤਬੰਦ ਤਮਲਣ ਕੀ ਇਹ ਿੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස් සමඟ එක්සත් ීමට ඔබට ඇති එකම අෙස්ථාෙ දමයයි. 

 

ਅਵਤਰ ਕਾਿ ਿੇਰੈ ਤਕਿੈ ਨ ਕਾਮ ॥  

ද වියන් ෙහන්දස්ෙ අෙදබෝධ කර ගැනීදම්දී දෙෙත් දලෞකික ක්ියාෙන් 

ඔබට කිසිදු ප්රදයෝජෙයක් ෙැත, 
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ਤਮਲੁ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਭਿੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥  

එමනිසා, ශුේධ සභාෙට සම්බන්ධ ී ද වියන් ෙහන්දස්දේ ොමය 

ආ රදයන් මතක තබා ගන්ෙ. 

 

ਸਰੰਿਾਤਮ ਲਾਗੁ ਭਵਿਲ ਿਰਨ ਕੈ ॥  

දමම භයාෙක දලෝක දුෂ්ටකම් සාගරය තරණය කිරීමට සෑම 

උත්සාහයක්ම ගන්ෙ, 

 

ਿਨਮੁ ਤਬਰਥਾ ਿਾਿ ਰੰਤਗ ਮਾਇਆ ਕੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥  

එදස් දොමැතිෙම් මායා දකදරි ඇති ආ රය ුළ ඔදේ ජීවිතය නිෂ් ain ල 

දලස පහෙ යයි. 

 

ਿਪ੍ੁ ਿਪ੍ੁ ਸਿੰਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥  

මම භාෙොෙ,   ance ා ෙම් කිරීම, ආත්ම සංයමය දහෝ ධර්මිෂ් living 

ජීෙත්ීම පුරුදු කර ෙැත. 

 

ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਿਾਤਨਆ ਹਤਰ ਰਾਇਆ ॥  

ස්වෙරී ද වියන් ෙහන්ස, මම ගුරුදේ ඉගැන්ීම් අනුගමෙය කිරීමට පො 

ඉදගෙ දගෙ ෙැත. 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਿ ਕਰੰਮਾ ॥  

ෙැෙැක් කියෙො, මදේ ක්ියාෙන් පො නින්දිතයි; 

 

ਸਰਤਣ ਪ੍ਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥  

ෙමුත් මම ඔදේ රැකෙරණයට පැමිණ සිටිමි, කරුණාකර මදේ දගෞරෙය 

සුරකින්ෙ. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

15



ਅਰਦਾਸ  

යාච්ඤාෙ 

 

ੴ ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਿੀ ਕੀ ਫ਼ਿਤਹ॥  

ද වියන් එකයි. සියලු ජයග්රහණ ආශ්චර්යමත් ගුරු (ද වියන්) දේ ය. 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਿੀ ਸਹਾਇ। 

දගෞරෙනීය කඩුෙ (ෙපුරු කරන්ෙන් විොශ කරන්ොදේ ස්ෙරූපදයන් 

සිටිෙ ද වියන්) අපට උපකාර කරයි! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਿੀ ਕੀ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀ ੧੦|| 

 සෙැනි ගුරු විසින් කියෙෙ ල  දගෞරෙනීය කඩුදේ ඔදේ. 

 

ਤਪ੍ਰਥਮ ਭਗੌਿੀ ਤਸਮਤਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਾਂ ਤਧਆਇ॥  

මුලින්ම කඩුෙ මතක තබා ගන්ෙ (ෙපුරු කරන්ෙන් විොශ කරන්ොදේ 

ස්ෙරූපදයන් ද වියන්); ඉන්පසු ොොක් (ඔහුදේ අධයාත්මික  ායකත්ෙය 

මත ොසය කරන්ෙ) සිි කරන්ෙ. 

 

ਤਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਹੋਈ ਾਂ ਸਹਾਇ॥  

ඉන්පසු ගුරු අංගේ, ගුරු අමර්  ාස් සහ ගුරු රාම්  ාස් සිි කර දමදෙි 

කරන්ෙ; ඔවුන් අපට උ ේ කරයි! (ඔවුන්දේ අධයාත්මික  ායකත්ෙය මත 

රැඳී සිටින්ෙ) 

 

ਅਰਿਨ ਹਰਗੋਤਬੰਦ ਨੋ ਤਸਮਰੌ ਸਰੀ ਹਤਰਰਾਇ॥  

ගුරු අර්ජන්, ගුරු හර්දගෝබින්ේ සහ දගෞරෙනීය ගුරු හර් රායි සිි කර 

දමදෙි කරන්ෙ. (ඔවුන්දේ අධයාත්මික  ායකත්ෙය මත රැඳී සිටින්ෙ) 

 

ਸਰੀ ਹਤਰਤਕਰਸਨ ਤਧਆਈ ਾਂਐ ਤਿਸ ਤਿਠੈ ਸਤਭ ਦਖੁ ਿਾਇ॥  

දගෞරෙනීය ගුරු හර් ක්රිෂාන් සිිපත් කර දමදෙි කරන්ෙ, කාදේ බැල්ම 

ලැබීදමන් සියලු දේ ොෙන් පහෙ යයි. (ඔවුන්දේ අධයාත්මික  ායකත්ෙය 

මත ොසය කරන්ෙ 

 

ਿੇਗ ਬਹਾਦਰ ਤਸਮਤਰਐ ਘਰ ਨਉ ਤਨਤਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

ගුරු දත්ේ බහදූර් මතක තබා ගන්ෙ, එවිට අධයාත්මික ධෙදේ ප්රභෙයන් 

ෙෙයක් ඔදේ නිෙසට ඉක්මනින් පැමිදණනු ඇත. 
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ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

අදන් ද වියදන්! අපට මාර්ගය දපන්ො සෑම තැෙකම කාරුණිකෙ අපට 

උ ේ කරන්ෙ. 

 

ਦਸਵਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਤਬੰਦ ਤਸੰਘ ਸਾਤਹਬ ਿੀ! ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

දගෞරෙනීය  සෙෙ ගුරු දගෝබින්ේ සිං මතක තබා ගන්ෙ (ඔහුදේ 

අධයාත්මික  ායකත්ෙය මත ොසය කරන්ෙ). අදන් ද වියදන්! අපට 

මාර්ගය දපන්ො සෑම තැෙකම කාරුණිකෙ අපට උ ේ කරන්ෙ. 

 

ਦਸਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀਆਾਂ ਦੀ ਿੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਤਹਬ ਿੀ ਦੇ ਪ੍ਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!  

දගෞරෙනීය ගුරු ග්රන්ත සාිේ ි අඩංගු  ස රජුන්දේ දිෙය ආදලෝකය 

ගැෙ සිතා දමදෙි කරන්ෙ, ඔදේ සිුවිලි දිෙයමය ඉගැන්ීම් දෙත දයාමු 

කර ගුරු ග්රන්ත සාිේ  ැකීදමන් සුටක් ලබන්ෙ. Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් ද වියන්)! 

 

ਪ੍ੰਿਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਿੌਹਾਾਂ ਸਾਤਹਬਜਾਤਦਆਾਂ, ਿਾਲਹ ੀਆਾਂ ਮੁਕਤਿਆਾਂ, ਹਠੀਆਾਂ ਿਪ੍ੀਆਾਂ, ਿਪ੍ੀਆਾਂ,  

ਤਿਨਹਾ ਨਾਮ ਿਤਪ੍ਆ, ਵੰਿ ਛਤਕਆ, ਦੇਗ ਿਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਹੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਤਿਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਸਤਿਆਤਰਆਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਿੀ ! ਬੋਲੋ ਿੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

ආ රණීයයන් පස්ද ොදේ, පුුන් හතර ද ොදේ (ගුරු දගෝබින්ේ සිංදේ) 

ක්රියා ගැෙ සිතන්ෙ; දිවි පිදූ හතළිස් ද ොදේ; අසමසම අධිෂ්ඨාෙදේ 

නිර්ීත සික්ෙරුන්දේ; ොම ෙර්ණදයන් ගිලී සිටිෙ බැතිමුන්දේ; ොම්ි 

ගිලී සිටි අයදේ; ොම මතක තබාදගෙ ආහාර දබ ාගත් අයදේ; දොමිදල් 

මුළුතැන්දගයි ආරම්භ කළ අයදේ; (සතයය සුරැකීම සඳහා) තම කඩු අතට 

ගත් අයදේ; අන් අයදේ අඩුපාඩු දොසලකා හිෙ අයදේ; ඉහත කී 

සියල්දලෝම නිර්මල සහ සැබෑ භක්තිෙන්තදයෝ වූහ; Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් ද වියන්)! 

 

ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਸੰਘਾਾਂ ਤਸੰਘਣੀਆਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਹੇਿ ਸੀਸ ਤਦਿੱਿੇ, ਬੰਦ ਬੰਦ ਕਿਾਏ, ਖੋਪ੍ਰੀਆਾਂ ਲੁਹਾਈਆਾਂ, 

ਿਰਖੜੀਆਾਂ ਿੇ ਿੜੇ, ਆਤਰਆਾਂ ਨਾਲ ਤਿਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਤਰਆਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨੀਆਾਂ 

ਕੀਿੀਆਾਂ, ਧਰਮ ਨਹੀ ਾਂ ਹਾਤਰਆ, ਤਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾਾਂ ਸੁਆਸਾਾਂ ਨਾਲ ਤਨਬਾਹੀ, ਤਿਨਹਾਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਿੀ! ਬੋਲੋ ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

තම ිස පිතයාග කළ ෙමුත් තම සික් ආගමට යටත් දොවූ නිර්ීත සික් 

පිිමින් දමන්ම කාන්තාෙන් විසින් ඉටු කරෙ ල  අේවිතීය දස්ොෙ ගැෙ  
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සිතා බලන්ෙ. ශරීරදේ එක් එක් සන්ධිෙලින් කැබලිෙලට කපාගත් අය;  

ඔවුන්දේ ිස්කබල ඉෙත් කදේ කවු ; දරෝ ෙල ගැට ගසා කරකො  

කෑලිෙලට කැඩී ගිය අය; කියත්ෙලින් කැපූ අය; පණපිටින් පලිගත් අය; 

ගුරුේොරෙල දගෞරෙය රැකගැනීම සඳහා තමන් කැප කළ අය; ඔවුන්දේ 

සික් ආගම අත් දොහැිය; ඔවුන්දේ සික් ආගම රැකදගෙ අෙසන් හුස්ම 

දහළෙ ුරු ඔවුන්දේ දිගු දකස් කළෙ රැකගත්; Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් ද වියන්)! 

 

ਪ੍ੰਿਾਾਂ ਿਖਿਾਾਂ, ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਦਆੁਤਰਆਾਂ ਦਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

සික් ආගදම් සියලුම ආසෙ සහ සියලුම ගුරුේොර දෙත ඔදේ සිුවිලි 

හරෙන්ෙ; ෙදහ් ගුරු (පුදුමාකාර ද වියන්)! 

 

ਤਪ੍ਰਥਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਿੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਿੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਿੀ ਕੋ ਵਾਤਹਗੁਰੂ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ, 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਤਿਿ ਆਵੇ, ਤਿਿੱਿ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਵੇ। 

ප්රථමදයන් දගෞරෙනීය ඛල්සා සියල්දලෝම ඔබදේ ොමය දමදෙි කිරීමට 

දමම කන්ෙලේෙ කරති. දමබඳු භාෙොෙ ුළින් සියලු සැප, සැප සම්පත් 

ලැදේො. 

 

ਿਹਾਾਂ ਿਹਾਾਂ ਖਾਲਸਾ ਿੀ ਸਾਤਹਬ, ਿਹਾਾਂ ਿਹਾਾਂ ਰਤਛਆ ਤਰਆਇਿ, ਦੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਤਹ,  

ਤਬਰਦ ਕੀ ਪ੍ੈਿ, ਪ੍ੰਥ ਕੀ ਿੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਤਹਬ ਿੀ ਸਹਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਿੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਿੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

දගෞරෙනීය ඛල්සා සිටිෙ ඕෙෑම තැෙක, ඔදේ ආරක්ෂාෙ සහ කරුණාෙ 

ලබා ද න්ෙ; නි හස් කුස්සිය සහ කඩුෙ කිසි ා අසාර්ථක දොදේො; 

ඔබදේ බැතිමුන්දේ දගෞරෙය පෙත්ො ගන්ෙ; සීක් ජෙතාෙට 

ජයග්රහණය ලබා ද න්ෙ; දගෞරෙනීය කඩුෙ සැමවිටම අපදේ සහායට 

පැමිදණ්ො; ඛල්සාට සැමවිටම දගෞරෙය ලැදේො; Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් ද වියන්)! 

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਨੰੂ ਤਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਤਹਿ ਦਾਨ, ਤਬਬੇਕ ਦਾਨ, ਤਵਸਾਹ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, ਦਾਨਾਾਂ 

ਤਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਤਮਰਿਸਰ ਿੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਿੌਕੀਆਾਂ, ਝੰਿੇ, ਬੁੰਗੇ, ਿੁਗੋ ਿੁਗ ਅਿਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਿੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਿੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ!!!  

කාරුණිකෙ සික්ෙරුන්ට සීක් ආගදම් තෑේග, දිගු දකස්  ාෙය, සීක් නීති 

පිළිපැදීදම් තයාගය, දිෙය  ැනුදම් තයාගය, ස්ිර ඇ ිල්දල් තයාගය, 

විශ්ොසදේ තෑේග සහ ෙදම් විශාලතම තයාගය ප්ර ාෙය කරන්ෙ. 

ද වියදන්! ගායෙ කන්ඩායම්, මන්දිරය සහ බැෙර් ස හටම පෙතීො; සතය  
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කෙ ා දහෝ ජය දේො; ෙදහ් ගුරු (පුදුමාකාර ද වියන්)! 

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਿੀ ਮਿ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ੍ ਵਾਤਹਗੁਰੂ।  

සියලුම සික්ෙරුන්දේ මෙස නිහතමානීෙ පෙතිනු ඇති අතර ඔවුන්දේ 

ප්රඥාෙ උසස් දේො; ද වියදන්! ප්රඥාදේ ආරක්ෂකයා ඔබයි. 

 

ਹੇ ਤਨਮਾਤਣਆਾਂ ਦੇ ਮਾਣ, ਤਨਿਾਤਣਆਾਂ ਦੇ ਿਾਣ, ਤਨਓਤਿਆਾਂ ਦੀ ਓਿ, ਸਿੱਿੇ ਤਪ੍ਿਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ! ਆਪ੍ 

ਦੇ ਹਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਿੀ।  

සැබෑ පියාදණනි, ෙදහ් ගුරුුමනි! ඔබ නිහතමානී අයදේ දගෞරෙයයි, 

අසරණ අයදේ බලයයි, සරණක් ෙැති අයදේ රැකෙරණයයි, අපි ඔබ 

ඉදිිදේ නිහතමානීෙ යාච්ඤා කරන්දෙමු.....(දමි කරෙ ල  අෙස්ථාෙ 

දහෝ යාච්ඤාෙ ආදේශ කරන්ෙ). 

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਿਾ ਭੁਿੱਲ ਿੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਦੇ ਕਾਰਿ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

ඉහත යාච්ඤාෙ පාරායෙය කිරීදම්දී අපදේ ෙැරදි සහ අඩුපාඩු කාරුණිකෙ 

සමාෙ ද න්ෙ. කාරුණිකෙ සියලු ද ොදේ අරමුණු ඉටු කරන්ෙ. 

 

ਸੇਈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਮੇਲ, ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਮਤਲਆਾਂ ਿੇਰਾ ਨ ਤਿਿੱਿਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਦਾ ਭਲਾ।  

ඔබදේ ොමය සිිපත් කර දමදෙි කළ හැකි අය හමුීදමන් එම සැබෑ 

බැතිමුන් හමුීමට කාරුණික ෙන්ෙ. ද වියදන්! සැබෑ ගුරුන්ොන්දස් 

ුළින් ඔබදේ ොමය උසස් දේො, ඔබදේ කැමැත්ත පිදි සියල්දලෝම 

සමෘේධිමත් දෙත්ො. 

 

ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਿੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਤਹਗੁਰੂ ਿੀ ਕੀ ਿਿਤਹ  

ඛල්සා ද වියන්ට අයිතියි; සියලු ජයග්රහණය ද වියන්දේ ජයග්රහණයයි. 
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ආත්මයේ ගමනක් ආරම්භ කරන්න: ඔයේ 

ආත්මය ය ෝෂණය කරන්න 
 

 

ඔදේ අධයාත්මික ගමෙ ඉහළ ෙැංීමට සහ ජීවිතදේ ගැඹුරු අර්ථයක් 

දසායා ගැනීමට පුරුදු දසායා ගන්ෙ. 

 

ගමෙ සඳහා සීක් ආගදම් මූලික මූලධර්ම ුෙ: 

 

Naam Japna: දිේයමය මතකය 

 

කිරාත් කර්නි: අෙංකෙ ෙැඩ කරන්ෙ 

 

වැන්් චක්නා: අන් අය සමඟ දබ ාගැනීම 

 

අධයාත්මික විමුක්තිය (මුක්ති) සහ සාධාරණ සමාජයක් කරා අපෙ දයාමු 

කරන්ෙ. ගුරු ග්රන්ත සාිේ ි අන්තර්ගත දමම ප්රතිපත්ති, සීක් ජීවිතදේ 

ප ෙම සා යි. 

 

4 වැි ගුරු රාම් දාස් ජීයේ දදික අභයාසය සඳහා වූ ප්රඥාව: ගුරු 

ග්රන්ත සාිේ (පිටු 305-306), ඔහු සීක් ජාතිකයාදේ ව නික අධයාත්මික 

ගමෙක් පිළිබඳ ගැඹුරු අෙදබෝධයක් ලබා ද යි: 

 

දවයස් 1 වන කාර්නයය: ගුරුදේ සැබෑ ශ්රාෙකදයක් සෑම දිෙකම ආරම්භ 

කරන්දන් ආ රදයන් දිෙයමය සිි කිරීදමනි. 

 

ශරීරය සහ මනස  විත්ර කරන්න: දේලාසනින් ෙැඟිට, ස්ොෙය කරන්ෙ, 

ඔදේ ආත්මය දිෙයමය අමෘතදයන් ස්ොෙය කර ඇති බෙ  ැදෙමින්, 

ද වියන් ෙහන්දස් සිි කිරීදමි ගිල්ෙන්ෙ. 

 

මතකය තුළින් ිදහස් වීම: ගුරුදේ ඉගැන්ීම් පිළිපැදීම සහ දිෙය ොමය 

භක්තිදයන් සිිපත් කිරීම දලෞකික බැඳීම් නිසා ඇති ෙෙ දුක් දේ ො සහ 

අභයන්තර කැළඹීම් ඉෙත් කරයි. 

 

ගායනා කරන්න සහ ආවර්නජනය කරන්න: ඔදේ ව නික 

ක්රියාකාරකම් පුරාෙට දිෙය ප්රශංසා දොකඩො ගායො කර දිෙය ොමය 

ගැෙ දමදෙි කරන්ෙ. 
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සාමයේ  හනක් වන්න: සෑම හුස්මකින්ම දිෙය ොමය ආ රදයන් සිිපත් 

කරෙ ගුරුදේ අනුගාමිකදයකු සන්සුන් හා ප්රදබෝධමත් ආත්මයක් බෙට 

පත්දේ. 

 

දිවය ප්රඥාව ලබාගන්න: ගුරුෙරයා දමම ගැඹුරු ප්රඥාෙ ඔහුදේ කරුණාෙ 

උපයාගත් අයට ලබා ද යි. 

 

අන් අයට ආස්වාදයක් ලබා යදන්න: ගුරුන්ොන්දස් දිෙය ොමය සිිපත් 

කරෙො පමණක් දොෙ අන් අයට  එදස් කිරීමට දපාළෙෙෙ ශ්රාෙකයාට 

ිස ෙමා ආචාර කරයි. 

 

දුර්නලභ හා අනර්නඝ ආත්මයන්: සැබවින්ම කැප වූ පුේගලයන් දුර්ලභ ය, 

ෙමුත් ඔවුන් දිෙයමය ස්මරණය කිරීම අසංඛයාත අන් අයට අධයාත්මික 

ෙශදයන් ප්රදයෝජෙ ලබයි. 

 

ියේධාත්මක බයවන් වළකින්න: ගුරුදේ ඉගැන්ීම් දොසලකා හිෙ 

සහ අධයාත්මික අවි යාදේ චක්රදේ සිරී සිටිෙ අයදගන් ඈත් ෙන්ෙ. ඔබ 

ඉදිිදේ මිිි දලස කතා කරෙ ෙමුත් ඔදේ පිටුපසින් නිදෂ්ධාත්මක බෙ 

පුරුෙෙ අයදගන් පිස්සම් ෙන්ෙ. 
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ගමන සඳහා දර්නශනය 
 

සීක් ආගදම්  ර්ශෙය තර්කෙය, විස්තීර්ණ බෙ සහ අධයාත්මික හා 

ද්රෙයමය දලෝකයට එි "ප්රදබෝධදයන් දතාරෙ" ප්රදේශය මගින් සංලක්ිත 

දේ. එි දේෙධර්මය සරල බවින් කැපී දපදන්. සික් ආචාර ධර්ම ුළ 

පුේගලයාදේ ආත්ීය යුුකම සහ සමාජය දකදරි (සංගතය) අතර 

ගැටුමක් දොමැත. 

 

ෙසර 500 කට පමණ දපර ගුරු ොෙක් විසින් ආරම්භ කරෙ ල  ලාබාලතම 

දලෝක ආගම සීක් ආගමයි. එය එක් උත්තරීතර ජීවිදයකු සහ විශ්ෙදේ 

මැවුම්කරු (ෙදහ්ගුරු) පිළිබඳ විශ්ොසය අෙධාරණය කරයි. එය ස ාකාලික 

සුට සඳහා සරල සෘජු මාර්ගයක් ලබා ද ෙ අතර ආ රය සහ විශ්ීය 

සදහෝ රත්ෙදේ පණිවිඩයක් පුරුෙයි. සීක්  හම  ැි දලස ඒකදේෙොදී 

ඇ ිල්ලක් ෙෙ අතර කාලය දහෝ අෙකාශදේ සීමාෙන්ට යටත් දොෙෙ 

එකම තැෙැත්තා ද වියන් දලස පිළිගනී.සික් ආගම විශ්ොස කරන්දන් 

මැවුම්කරු, දපෝෂක, විොශ කරන්ො සහ මනුෂය ස්ෙරූපයක් දොගන්ො 

එකම ද විදයකු සිටිෙ බෙයි. සික් ආගදම් අෙතාර ො යට තැෙක් ෙැත. එය 

ද වි දේෙතාවුන්ට සහ දෙෙත් ද විෙරුන්ට කිසිදු ෙටිොකමක් දො ක්ෙයි. 

 

සීක් ආගදම් ආචාර ධර්ම සහ ආගම එකට ගමන් කරයි. අධයාත්මික දියුණුෙ 

කරා පිය ෙැගීමට යදමකු එදිදෙ ා ජීවිතදේදී ස ාචාරාත්මක ගුණාංග ඇති 

කර ගත යුු අතර ගුණධර්ම ප්රගුණ කළ යුුය. අෙංකකම,  යානුකම්පාෙ, 

තයාගශීලී බෙ, ඉෙසීම සහ නිහතමානිකම ෙැනි ගුණාංග දගාඩෙගා ගත 

හැක්දක් උත්සාහදයන් සහ දොපසුබට උත්සාහදයන් පමණි. අදප් දලාකු 

ගුරුෙරුන්දේ ජීවිත දම් දිශාෙට ආශ්ො යක්. සීක් ආගදම් උගන්ෙන්දන් 

මිනිස් ජීවිතදේ ඉලක්කය ෙන්දන් උපත සහ මරණය යෙ චක්රය බිඳ  මා 

ද වියන් ෙහන්දස් සමඟ ඒකාබේධ ීමයි. ගුරුෙරයාදේ ඉගැන්ීම් 

අනුගමෙය කිරීදමන්, ශුේධ ොමය (ොම්) දමදෙි කිරීම සහ දස්ො සහ 

පුණය ක්රියාෙන් ඉටු කිරීදමන් දමය සාක්ෂාත් කරගත හැකිය. 

 

Naam Marg ද වියන් ෙහන්දස් සිිපත් කිරීම සඳහා ව නික භක්තිය 

අෙධාරණය කරයි. කම් (ආශාෙ), දක්රෝේ (දකෝපය), දලෝභ (තණ්හාෙ), දමෝහ් 

(දලෞකික බැඳීම) සහ අහංකර් (උඩඟු) යෙ හැඟීම් පහ පාලෙය කර ගත 

යුුය. සංගමය නිරාහාරෙ සිටීම සහ ෙන් ො කිරීම, නිමිති සහ කප්පාදු 

ෙැනි චාිත්ර ොිත්ර සහ සාමාෙය පිළිදෙත් සීක් ආගම ු ළ ප්රතික්දෂ්ප කරනු 

ලැදේ. මිනිස් ජීවිතදේ පරමාර්ථය ෙන්දන් ද වියන් ෙහන්දස් සමඟ 

ඒකාබේධ ීම ෙෙ අතර ගුරු ග්රන්ත සාිේදේ ඉගැන්ීම් අනුගමෙය 

කිරීදමන් දමය ඉටු දේ. සීක් ආගම භේති මාර්ග දහෝ භක්තිදේ මාර්ගය 

අෙධාරණය කරයි. දකදස් දෙතත්, එය Gian Marg ( ැනුදම් මාර්ගය) සහ  
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Karam Marg (ක්රියාකාරී මාෙත) ෙල ෙැ ගත්කම හඳුො ගනී. අධයාත්මික 

ඉලක්කය කරා ළඟාීම සඳහා ද වියන් ෙහන්දස්දේ කරුණාෙ උපයා 

ගැනීදම් අෙශයතාෙය මත එය විශාලතම අෙධාරණය කරයි. 

 

සික් ආගම ෙීෙ, තාර්කික සහ ප්රාදයෝගික ආගමකි. සාමාෙය පවුල් 

ජීවිතය (Grahast) ගැලීම සඳහා බාධාෙක් දොෙෙ බෙ එය විශ්ොස කරයි. 

ගැලීම සාක්ෂාත් කර ගැනීම සඳහා බ්රහ්මචර්යාෙ දහෝ දලෝකය අත්හැරීම 

අෙශය දොදේ. දලෞකික දරෝග, දපළෙීම් මධයදේ දෙන්ෙ ජීෙත් විය 

හැකිය. බැතිමදතකු දලෝකදේ ජීෙත් විය යුු අතර සුපුරුදු ආතතිදයන් හා 

කැලඹිලිෙලින් ඔළුෙ තබා ගත යුුය. ඔහු විේෙත් දසාල් ාදුදෙකු විය යුු 

අතර ද වියන් ෙහන්දස් සඳහා සාන්ුෙරදයකු විය යුුය. 

 

සීක්  හම විශ්ීය සහ "දලෞකික ආගමක්" ෙෙ අතර එමඟින් කුලය, ආගම, 

ජාතිය දහෝ ලිංගිකත්ෙය මත ප ෙම් වූ සියලු දෙෙස්කම් ප්රතික්දෂ්ප කරයි. 

ද වියන් ෙහන්දස්දේ ඇස් හමුදේ සියලු මිනිසුන් සමාෙ බෙ එය විශ්ොස 

කරයි. ගුරුෙරු කාන්තාෙන්දේ සමාොත්මතාෙය ගැෙ අෙධාරණය කළ 

අතර ගැහැණු ළ රු ඝාතෙය සහ සති (ෙැන් ඹුෙන් පිළිස්සීම) පිළිදෙත 

ප්රතික්දෂ්ප කළහ. ඔවුන් ෙැන් ඹුෙ ෙැෙත විොහ කිරීම සක්රීයෙ ප්රචාරය කළ 

අතර පර් ා ක්රමය (ෙැස්ම පැළඳ සිටිෙ කාන්තාෙන්) ප්රතික්දෂ්ප කළහ. ඔහු 

දකදරි සිත දයාමු කර තබා ගැනීමට ෙම්, ශුේධ ොමය (ොම්) දමදෙි 

කළ යුු අතර, දස්ො සහ පුණය ක්රියාෙන් කළ යුුය. යාචකදයන් දහෝ ෙංක 

ක්රමෙලින් දොෙ අෙංක ෙැඩෙලින් (කිරාත් කර්ණා) තම ජීෙදෙෝපාය උපයා 

ගැනීම දගෞරෙනීය දලස සැලදක්. ෙැන්ේ චක්ො, අන් අය සමඟ දබ ා 

ගැනීම   සමාජ ෙගකීමකි. පුේගලයා Daswandh (ඔහුදේ ඉපැයීම් ෙලින් 10%) 

හරහා අෙශයතා ඇති අයට උපකාර කිරීමට බලාදපාදරාත්ු දේ. දස්ො, 

ප්රජා දස්ෙය   සීක් ආගදම් අනිොර්ය අංගයකි. සෑම ගුරුේොරයකම ඇති 

දොමිදල් ප්රජා කුස්සිය (ලන්ගාර්) දමම ප්රජා දස්ෙදේ එක් ප්රකාශෙයකි. 

 

සීක් ආගම ශුභො ය සහ බලාදපාදරාත්ුෙ දෙනුදෙන් දපනී සිටී. එය 

අශුභොදී  ෘෂ්ටිො ය පිළිගන්දන් ෙැත.දම් ජීවිතයට අරමුණක් සහ 

ඉලක්කයක් ඇති බෙ ගුරුෙරු විශ්ොස කළහ. එය ස්ෙයං සහ ද වියන් 

අෙදබෝධ කර ගැනීමට අෙස්ථාෙක් ලබා ද යි. එපමණක්  දොෙ, මිනිසා 

තමාදේම ක්ියාෙන්ට ෙගකිෙ යුුය. ඔහුදේ ක්ියාෙන්දේ ප්රතිඵලෙලින් 

ඔහුට ප්රතිශක්තිය ලබා ගත දොහැක. එබැවින් ඔහු කරෙ ද දයිදී ඉතා 

සුපරීක්ෂාකාරී විය යුුය. 

 

සික් ලියවිල්ල, ගුරු ග්රන්ත සාිේ, ස ාකාලික ගුරු ය. ශුේධ වූ ග්රන්ථයට 

ආගමික ොයකයකුදේ තත්ත්ෙය ලබා දී ඇති එකම ආගම දමයයි. සික් 

ආගදම් ජීෙමාෙ මිනිස් ගුරුෙරදයකුට (ද ධාි) තැෙක් දොමැත. 
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කාන්තාවන්යේ භූමිකාව 
 

කාන්තාෙන්ට පිිමින්ට සමාෙ ආත්මයක් ඇති බෙත් ඔවුන්දේ 

අධයාත්මිකත්ෙය ෙර්ධෙය කිරීමට සමාෙ අයිතියක් ඇති බෙත් සීක්  හදම් 

මූලධර්මෙල සඳහන් දේ. ඔවුන්ට ආගමික සභාෙන්ට ොයකත්ෙය දීමට, 

අඛන්ේ මාර්ගයට (ශුේධ වූ ශුේධ ලියවිල්ල අඛණ්ඩෙ පාරායෙය කිරීමට), 

කිර්තාන් කිරීමට (සභාදේ ගීතිකා ගායො කිරීමට), ග්රන්තිස් (පූජකයන්) 

දලස ෙැඩ කිරීමට හැකිය. ඔවුන්ට සියලුම ආගමික, සංස්කෘතික, සමාජීය 

සහ දලෞකික ක්රියාකාරකම්ෙලට සහභාගී විය හැකිය. පිිමින්ට සහ 

කාන්තාෙන්ට සමාොත්මතාෙය ලබා දුන් පළමු ප්රධාෙ දලෝක ආගම සීක් 

ආගමයි. ගුරු ොෙක්, ස්ී පුරුෂ සමාජභාෙය මත ප ෙම් වූ 

සමාොත්මතාෙය දේශො කළ අතර, ඔහුදගන් පසු බලයට පත් වූ ගුරුෙරු, 

සීක් ෙමස්කාරදේ සහ ප්රාදයෝගික ක්රියාකාරකම්ෙල පූර්ණ සහභාගීත්ෙය 

ලබා ගැනීමට කාන්තාෙන් දිිමත් කළහ. 

 

ගුරු ග්රන්ත සාිේ දමදස් සඳහන් කරයි. 

 

“කාන්තාෙන් සහ පිිමින්, සියල්ලන් මො ඇත්දත් ද වියන් ෙහන්දස් විසිනි. 

දම් සියල්ල ද වියන්දේ දසල්ලමකි. ොොක් පෙසයි, ඔබදේ සියලු මැවිල්ල 

යහපත් හා ශුේධ ය" -SGGS p.304 

 

පිිමින්ට දස්ෙය, භක්තිය, පිතයාගය සහ නිර්ීතකම ුළ කාන්තාෙන් 

සමාෙ දලස නිරූපණය කරෙ කාන්තාෙන්දේ භූමිකාෙ සීක් ඉතිහාසය 

ොර්තා කර ඇත. කාන්තාෙන්දේ ස ාචාර ගරුත්ෙය, දස්ෙය සහ ආත්ම 

පිතයාගය පිළිබඳ දබාදහෝ උ ාහරණ සික් සම්ප්ර ාය ුළ ලියා ඇත. 

 

සීක් ආගමට අනුෙ පිිමි සහ ගැහැණු එකම කාසියක ද පැත්තකි. පුරුෂයා 

ස්ියදගන් උපත ලබෙ අතර ස්ිය පුරුෂයාදේ බීජදයන් උපත ලබෙ 

අන්තර් සම්බන්ධතා සහ අන්තර් රඳා පැෙැත්දම් ක්රමය ුළ. සීක් ආගමට 

අනුෙ පිිමිදයකුට ගැහැනියක් දොමැතිෙ තම ජීවිතය ුළ 

සුරක්ිතභාෙයක් සහ සම්පූර්ණ බෙක්  ැනිය දොහැකි අතර, 

පිිමිදයකුදේ සාර්ථකත්ෙය ඔහු සමඟ තම ජීවිතය දබ ාගන්ො 

කාන්තාෙදේ ආ රය සහ සහදයෝගය හා සම්බන්ධ දේ. ගුරු ොෙක් දමදස් 

පැෙසීය. 

 

"[එය] තරඟය දිගටම පෙත්ො දගෙ යෙ කාන්තාෙක්" සහ "ස්ියදගන් 

ොයකයින් සහ රජෙරුන් උපත ලබෙ විට, ස්ිය ශාපයට හා දහළා  ැකීමට 

ලක් වූො යැයි අප දොසැලකිය යුුය." SGGS පිටුෙ 473. 
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ගැලීම: මු කළ යුු ෙැ ගත් කරුණක් ෙම් ආගමක් කාන්තාෙන්ට 

ගැලීම සාක්ෂාත් කර ගැනීමට හැකි බෙ සලකෙො , දමි ද වියන්ෙ 

අෙදබෝධ කර ගැනීම දහෝ ඉහළම අධයාත්මික ක්දෂ්ත්රය දලස සලකෙො  

යන්ෙයි. ගුරු ග්රන්ත සාිේ දමදස් සඳහන් කරයි. 

 

"සියලු ජීීන් ුළ ස්ොමින් ෙහන්දස් පැතිරී ඇත, ස්ොමින් ෙහන්දස් සෑම 

ආකාරයකම පිිමි සහ ගැහැණු" (ගුරු ග්රන්ත සාිේ, පි.605). 

 

ගුරු ග්රන්ත සාිේදේ ඉහත ප්රකාශදයන්, ද වියන්දේ ආදලෝකය ස්ී පුරුෂ 

ද පක්ෂයටම සමාෙෙ පෙතී. එබැවින් ගුරුෙරයාදේ ඉගැන්ීම් පිළිපැදීදමන් 

ස්ී පුරුෂ ද පක්ෂයටම එක හා සමාෙෙ ගැලීම ලබාගත හැක. දබාදහෝ 

ආගම්ෙල, ස්ියක් පුරුෂයාදේ අධයාත්මිකත්ෙයට බාධාෙක් දලස සලකනු 

ලැදේ, ෙමුත් සීක් ආගදම් දොදේ. ගුරුෙරයා දමය ප්රතික්දෂ්ප කරයි. ‘සික් 

 හම පිළිබඳ ෙත්මන් සිුවිලි’ ි ඇලිස් බසාර්ක් දමදස් සඳහන් කරයි. 

 

"පළමු ගුරුෙරයා ස්ිය පුරුෂයා හා සම තැෙ තැබුදේය...ස්ිය පුරුෂයාට 

බාධාෙක් දොීය, ෙමුත් ද වියන් ෙහන්දස්ට දස්ෙය කිරීදම් සහ ගැලීම 

දසීදම් හවුල්කාියක් විය". 

 

විොහය: ගුරු ොොක් විසින් ගෘහස්තෙ නිර්දේශ කරෙ ලදී—ගෘහස්ථ 

ජීවිතය, බ්රහ්මචර්යාෙ සහ අත්හැරීම දෙනුෙට, ස්ොමිපුරුෂයා සහ භාර්යාෙ 

සමාෙ හවුල්කරුෙන් වූ අතර විශ්ොසෙන්තභාෙය ද ද ොටම නියම කරෙ 

ලදී. පූජනීය ොකයෙල ගෘහස්ථ සුට දේමණීය පරමා ර්ශයක් දලස 

ඉදිිපත් කර ඇති අතර විොහය දිෙයමය දේමය ප්රකාශ කිරීම සඳහා ධාෙෙ 

රූපකයක් සපයයි. මුල් සීක් ආගදම් කවිදයකු සහ සීක් ධර්මදේ බලයලත් 

පිෙර්තකදයකු ෙෙ භායි ගුර් ාස් කාන්තාෙන්ට ඉහළ දගෞරෙයක්  ක්ෙයි. 

ඔහු දමදස් කියයි. 

 

"ස්ියක්, තම ද මාපියන්දේ නිෙදස් ප්රියතමය, ඇදේ පියාට සහ මෙට 

දබාදහෝ දසයින් ආ රය කරයි, ඇදේ ෙැන් ම්මාදේ නිෙදස්, ඇය පවුදල් 

කණුෙ, එි ොසොදේ සහතිකය ... අධයාත්මික ප්රඥාෙ දබ ා ගැනීම. සහ 

බුේධත්ෙය සහ උුම් ගුණාංග සිත, කාන්තාෙක්, පිිමියාදේ අදෙක් 

භාගය, ඔහුෙ විමුක්තිදේ ද ාරකඩට දගෙ යයි." (ොරන්, ී.16) 

 

ඇඳුම් පැළඳුම් සඳහා ඇති සීමාෙන්: කාන්තාෙන්ට ෙැස්ම දොඇඳීමට අෙශය 

කිරීමට අමතරෙ, සික් ආගම ඇඳුම් පැළඳුම් දක්තය සම්බන්ධදයන් සරල 

ෙමුත් ඉතා ෙැ ගත් ප්රකාශයක් කරයි. දමය ලිංග දභ් යකින් දතාරෙ සියලුම 

සික් ජාතිකයින්ට අ ාළ දේ. ගුරු ග්රන්ත සාිේ දමදස් සඳහන් කරයි. 
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"ශරීරය අපහසුතාෙයට පත්ෙෙ සහ ෙපුරු සිුවිලි ෙලින් පිරී ඇති ඇඳුම් 

ඇඳීදමන් ෙළකින්ෙ." SGGS, පිටුෙ 16 

 

දම් අනුෙ, ෙපුරු සිුවිලි ෙලින් මෙස පුරෙන්දන් කුමෙ ආකාරදේ ඇඳුම්  

යන්ෙ සහ ඒොයින් ෙැළකිය යුු බෙ සික්ෙරුන් ෙටහා ගනු ඇත. සීක් 

කාන්තාෙන් කිර්පාන් (කඩුෙ) සහ දෙෙත් අය සමඟ තමන්ෙ ආරක්ෂා කර 

ගැනීමට බලාදපාදරාත්ු දේ, දමය කාන්තාෙන්ට සුවිදශ්ෂී දේ, මන්  එය 

ඉතිහාසදේ පළමු ෙතාෙට කාන්තාෙන් තමන්ෙ ආරක්ෂා කර ගැනීමට 

අදප්ක්ෂා කළ අතර ඔවුන් ශාරීික ආරක්ෂාෙ සඳහා පිිමින් මත 

යැදපන්දන් ෙැත. 

 

SGGS උපුටා  ැක්ීම්::"දපාදළාදේ සහ අහදස්, මම තත්පරයක් දො කිමි. 

සියලු ස්ීන් හා පුරුෂයන් අතර උන්ෙහන්දස්දේ ආදලෝකය බබළයි. " Sggs 

Page 223. ගැහැනියදගන් පිිමියා උපදියි, ගැහැනිය ුලින් පිිමියා පිළිසිඳ 

ගනී, ගැහැනියක ඔහු විොහ ගිවිසදගෙ විොහකයි. ගැහැනිය ඔහුදේ 

මිුිය දෙයි, ගැහැනිය හරහා අොගත පරපුර පැමිදණ්. ඔහුදේ ගැහැණිය 

මිය ගිය විට ඔහු දෙෙත් ගැහැණියක් දසායයි. ස්ියට ඔහු බැඳී සිටින්දන් 

ඇයි? 

 

 ෑෙැේ  සම්බන්ධදයන්: "මදේ ස්ොීනි, මදේ මංගල තෑේග සහ  ෑෙැේ  

දලස ඔබදේ ෙම මට ද න්ෙ." ශ්රී ගුරු රාම්  ාස් ජී, පිටුෙ 78, දප්ළිය 18 SGGS 

 

පර් ා පිළිදෙත සම්බන්ධදයන්: "ඉන්ෙ, ඉන්ෙ, දල්ලි - ඔදේ මුහුණ 

ෙැස්මකින් ෙසා දොගන්ෙ. අෙසාෙදේදී, දමය ඔබට කටුෙකින් අඩක්ෙත් 

දගෙ එන්දන් ෙැත. ඔබට දපර සිටි තැෙැත්තා ඇදේ මුහුණ ෙසාදගෙ 

සිටිදේය. ඇදේ අිපාදර් දොයන්ෙ, ඔදේ මුහුණ ෙැසීදම් එකම පිෙ ෙම්, 

"දමාෙතරම් උුම් මොලියක්  පැමිණ තිදේ ?" ද වියන්දේ ප්රශංසා -P 484, 

SGGS 

 

කාන්තාෙන් සහ ඇත්ත ෙශදයන්ම සියලුම ආත්මයන් අධයාත්මික 

ජීවිතයක් ගත කිරීමට  ැි දලස දිිමත් කරෙ ලදී: "මදේ ආ රණීය 

සදහෝ ියනි සහ ආධයාත්මික සගයන්, එන්ෙ; ඔදේ ෙැලඳගැනීදමන් මා 

ෙැළඳගන්ෙ. අපි එකට එකු ී  අපදේ සර්ෙබලධාරී ස්ොමිපුරුෂයාදේ කථා 

කියමු." -ගුරු ොෙක් , පිටුෙ 17, SGGS. 

 

"මිත්රය, අදෙක් සියලුම ඇඳුම් පැළඳුම් සුට සුන් කරයි, අත් පා ෙලට ඇඳීම 

ෙධයකි, ෙරක සිුවිලි ෙලින් මෙස පිරී යයි" -SGGS පිටුෙ 16 
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සමාෙ තත්වය: පුරුෂයන් හා ස්ීන් අතර සමාෙ තත්ත්ෙය සහතික කිරීම 

සඳහා, ගුරුෙරුන් ආරම්භය, උපද ස් දීම දහෝ සංග් (ශුේධ සහදයෝගීතාෙ) 

සහ පංගත් (එකට කෑම) ක්රියාකාරකම්ෙල දී ස්ී පුරුෂ දභ් යක් 

දො ැක්ීය. සරුප්  ාස් භල්ලාට අනුෙ, මිම ප්රකාශ්, ගුරු අමර්  ාස් 

කාන්තාෙන් විසින් ෙැස්ම භාවිතා කිරීම ප්රතික්දෂ්ප කදේය. ඔහු ශ්රාෙකයින් 

ුළ සමහර ප්රජාෙන් අධීක්ෂණය කිරීමට කාන්තාෙන්ට පෙරා සති 

චාිත්රයට එදරිෙ දේශො කදේය. මාතා ගුජ්ි මායි භාදගෝ, මාතා සුන් රී, 

රාණි සාිේ දකෞර්, රාණි ස ා දකෞර් සහ මහාරාණි ජින්ේ දකෞර් ෙැනි 

කාන්තාෙන් කිිප ද දෙකුදේ ෙම් සීක් ඉතිහාසය ොර්තා කරයි. 

 

අධයාපෙය: සික් ආගදම් අධයාපෙය ඉතා ෙැ ගත් දලස සැලදක්. එය ඕෙෑම 

දකදෙකුදේ සාර්ථකත්ෙයට යුරයි. එය පුේගල සංෙර්ධෙදේ ක්රියාෙලියක් 

ෙෙ අතර ගුරු 3 ෙැන්ෙ පාසල් රාශියක් පිිටුීමට දහ්ුෙයි. ගුරු ග්රන්ත 

සාිේ දමදස් සඳහන් කරයි. 

 

"සියලු දිෙයමය  ැනුම සහ දමදෙි කිරීම් ගුරුෙරයා හරහා ලබා ගනී" (ගුරු 

ග්රන්ත සාිේ, p.831). 

 

සැමට අධයාපෙය අතයෙශය ෙෙ අතර සෑම දකදෙකුම තමන්ට හැකි 

උපිමය ීමට කටයුු කළ යුුය. 3 ෙෙ ගුරු විසින් එෙෙ ල  සික් 

මිෂොිෙරුන්දගන් පෙස් ද ද දෙකු කාන්තාෙන් විය. ‘සීක් 

කාන්තාෙන්දේ භූමිකාෙ සහ තත්ත්ෙය’ ි ආචාර්ය දමාින් ර් දකෞර් ගිල් 

දමදස් ලියයි, “කාන්තාෙන් විසින් පිළිගන්ො ුරු කිසිම ඉගැන්ීමක් මුල් 

බැස ගත දොහැකි බෙ ගුරු අමර්  ාස්ට ඒත්ු ගිදේය”. 
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දෘශය වන්න 
 

ටර්බන් යනු සික් ජාතිකදයකුදේ දෙන් කළ දොහැකි දකාටසකි. ක්රිස්ු 

ෙර්ෂ 1500 පමණ සිට සහ සීක් ආගදම් නිර්මාතෘ ගුරු ොෙක්දේ කාලදේ 

සිට, සීක් ජාතිකයන් ිස්ෙැසුම් පැළඳ සිටියහ. 

 

ටර්බන් දහෝ "පැේි" දබාදහෝ විට "පේ" දහෝ "ඩස්ටාර්" දලස දකටි කර 

ඇත්දත් එකම ලිපිය සඳහා විවිධ උපභාෂාදෙන් දෙෙස් ෙචෙ දේ. දම් සියලු 

ෙචෙෙලින් කියැදෙන්දන් ගැහැනු පිිමි ද පාර්ශ්ෙයම ිස ෙැසීමට අඳිෙ 

ඇඳුමයි. එය ිස ෙටා ඇති දිගු ස්කාෆ් ෙැනි තනි දරදි කැබැල්ලකින් දහෝ 

සමහර විට අභයන්තර "දතාප්පිය" දහෝ පැ්කා ෙලින් සමන්විත ිස් 

ෙැස්මකි. සාම්ප්ර ායිකෙ ඉන්දියාදේ, ිස්ෙැස්ම පැළඳ සිටිදේ සමාජදේ උසස් 

තරාතිරදම් පිිමින් පමණි; පහත් තත්වදේ දහෝ පහත් කුලෙල පිිමින්ට 

ිස්ෙැස්මක් ඇඳීමට අෙසර ෙැත. 

 

දොදකරුණු ිසදකස් තබා ගැනීම ගුරු දගෝබින්ේ සිං විසින් K's පදහන් 

එකක් දහෝ විශ්ොස ලිපි පදහන් එකක් දලස නියම කර ඇතත්, එය 1469 දී 

Sikhi ආරම්භදේ සිටම දිගු කාලයක් තිස්දස් Sikhism සමඟ සීපෙ සම්බන්ධ 

ී ඇත. Sikhism යනු දලෝකදේ එකම ආගමයි. සියලුම ෙැිිටි පිිමින් සඳහා 

ිස්ෙැසුම් පැළඳීම අනිොර්ය දේ. බටිර රටෙල ිස්ෙැසුම් පැළඳ සිටිෙ 

බහුතරයක් ද ො සීක් ජාතිකයන් ය. සික් පේි  ස්ටාර් දලස  හැඳින්දේ. 

‘ ස්ටාර්’ යනු පර්සියානු ෙචෙයකි. එි දත්රුම ‘ද වියන් ෙහන්දස්දේ 

හස්තය’ යන්දෙන් අ හස් කරන්දන් ඔහුදේ ආශීර්ො යයි. 

 

සික් ජාතිකයන් ඔවුන්දේ දබාදහෝ සහ සුවිදශ්ෂී ිස්ෙැසුම් සඳහා ප්රසිේධය. 

සාම්ප්ර ායිකෙ, ිස්ෙැස්ම දගෞරෙනීය බෙ නිදයෝජෙය කරෙ අතර, එය 

දබාදහෝ කලක සිට ෙංශෙත් අය සඳහා පමණක් දෙන් වූ භාණ්ඩයක් විය. 

ඉන්දියාදේ දමෝගල් ආධිපතයදේ දී මුස්ලිම්ෙරුන්ට පමණක් ිස්ෙැසුම් 

පැළඳීමට අෙසර ලැබුණි. සියලුම මුස්ලිම් දොෙෙ අයට එකක් ඇඳීම  ැි 

දලස තහෙම් කර ඇත. 

 

ගුරු දගෝබින්ේ සිං, දමෝගල්ෙරුන්දේ දමම උල්ලංඝණය දොතකා ඔහුදේ 

සියලු සීක්ෙරුන්දගන් ඉල්ලා සිටිදේ ිස්ෙැස්ම පැළඳ සිටිෙ දලසයි. ඔහු තම 

ඛල්සා අනුගාමිකයින් සඳහා ප්රස්ථාරගත කර ඇති උසස් ස ාචාර ප්රමිතීන් 

පිළිගැනීම සඳහා දමය පැළඳිය යුු විය. ඔහුට අෙශය වූදේ ඔහුදේ ඛල්සාෙ 

දෙෙස් ීමට සහ "දලෝකදේ දසසු දකාටස් ෙලින් කැපී දපනීමට" අධිෂ්ඨාෙ 

කර ගැනීමටයි. ඔහුට අෙශය වූදේ ඔවුන් සික් ගුරුෙරුන් විසින් නියම කරෙ 

ල  අේවිතීය මාර්ගය අනුගමෙය කිරීමයි. දම් අනුෙ, ගුරුෙරයා අ හස් කළ 

පිදි, ිස්ෙැසුම් පැළඳ සිටි සික් ජාතිකදයක් සෑම විටම  
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සමූහයාදගන් කැපී දපදන්; මක්නිසා  යත් ඔහුට අෙශය වූදේ ඔහුදේ 

'සාන්ු දසාල් ාදුෙන්' පහසුදෙන් හඳුොගත හැකි පමණක් දොෙ, 

පහසුදෙන් දසායා ගැනීමටත් ය. 

 

සීක් ජාතික පුරුෂදයකු දහෝ ස්ියක් ිස්ෙැසුම් පැළඳ සිටිෙ විට, එම 

ිස්ෙැස්ම හුද ක් දරදි පටියක් ීම ෙතර දේ. මක්නිසා  යත් එය සික්දේ 

ිස සමඟ එක හා සමාෙ දේ. ිස්ෙැස්ම දමන්ම සික් ජාතිකයන් විසින් 

පැළඳ සිටිෙ අදෙකුත් ඇ ිලි ලිපි හතරට අතිවිශාල අධයාත්මික හා 

දලෞකික ෙැ ගත්කමක් ඇත. ිස්ෙැස්මක් පැළඳීම හා සම්බන්ධ 

සංදක්තො යන් දබාදහෝ ය - පරමාධිපතයය, කැපීම, ආත්ම දගෞරෙය, 

වධර්යය සහ භක්තිෙන්තකම, ෙමුත්!, සික්ෙරු ිස්ෙැසුම් පැළඳීමට ප්රධාෙ 

දහ්ුෙ ෙන්දන් - ඔවුන්දේ ආ රය, කීකරුකම සහ නිර්මාතෘෙරයාට ඇති 

දගෞරෙය දපන්ීමයි. ඛල්සා ගුරු දගෝබින්ේ සිං. 

 

ඉහත උේදීපෙය වූ ෙචෙ දෙෙත් ද යකින් ප්රතිස්ථාපෙය කළ යුුය. 'දහ්ු' 

විය හැක 

 

"ුඩුෙ අපදේ ගුරුෙරයාදේ තෑේගයි. අපදේම උසස් විඥාෙය සඳහා 

කැපීදම් සිංහාසෙය මත ිඳදගෙ සිටිෙ සිං සහ දකෞර්ෙරුන් දලස අප 

කිරුළු පළඳිෙ ආකාරය එයයි. පිිමින්ට සහ කාන්තාෙන්ට, දමම ෙයාපෘති 

අෙෙයතාෙය රාජකීයත්ෙය, කරුණාෙ සහ සුවිදශ්ෂත්ෙය ප්රකාශ කරයි. 

අපි අෙන්තදේ ප්රතිරූපය ුළ ජීෙත් ෙෙ බෙත්, සියලු ද ොටම දස්ෙය 

කිරීමට කැපී සිටිෙ බෙත්, ඔබ ඔදේ ිස්ෙැස්ම බැඳදගෙ කැපී දපදෙෙ 

දලස දපනී සිටීමට තීරණය කරෙ විට, එය අන් අයට සංඥාෙක් දේ බිලියෙ 

හයක ජෙතාෙදගන් කැපී දපදෙෙ පුේගලයා එය විශිෂ්ටතම ක්රියාෙකි. 
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ිහතමාිකම ඔයේ ගමයන් මූලික හරය 
 

නිහතමානිකම සීක් ආගදම් ෙැ ගත් අංගයකි. දමයට අනුෙ, සික්ෙරුන් 

ද වියන් ෙහන්දස් ඉදිිදයි නිහතමානීෙ ිස ෙැමිය යුුය. 

නිහතමානිකම දහෝ නිම්රතා යනු පන්ජාබි භාෂාදෙන් සීපෙ සම්බන්ධ 

ෙචෙ දේ. නිම්රතා යනු ගුර්බානි ු ළ ප්රබල දලස ප්රෙර්ධෙය කරෙ ගුණයකි. 

දමම පන්ජාබි ෙචෙදේ පිෙර්තෙය "නිහතමානිකම", "ප්රසා ය" දහෝ 

"නිහතමානීකම" යන්ෙයි. යදමකුට ෙඩා තමා දහාඳ දහෝ ෙැ ගත් ය යෙ 

සිතිවිල්දලන් මෙස දොසැලී සිටිෙ අදයකි. 

 

ගැටළු කලාපය - ඉහත නිෙැරදි ොකයයක් දොදේ 

 

දමය සියලු මිනිසුන්ට දපෝෂණය කළ යුු ෙැ ගත් ගුණාංගයක් ෙෙ අතර 

එය සීක්දේ මෙදසි අතයෙශය අංගයක් ෙෙ අතර දමම ගුණාංගය සෑම 

විටම සීක් සමඟ සිටිය යුුය. සීක් අවි ගබඩාදේ ඇති අදෙකුත් ගුණාංග 

හතර ෙම්: 

 

සත්යය (දසෙ), තෘප්තිය (සන්දතෝක්), අනුකම්පාෙ ( යා) සහ ආ රය 

(ප්යාර්). 

 

දමම ගුණාංග පහ සික් ජාතිකදයකුට අතයෙශය ෙෙ අතර දමම ගුණධර්ම 

ඇති කර ගැනීමටත් ඔවුන්ෙ ඔවුන්දේ දපෞරුෂදේ දකාටසක් බෙට පත් කර 

ගැනීමටත් භාෙො කිරීම සහ ගුර්බානි කියීම ඔවුන්දේ යුුකමකි. 

 

ගුර්බානි අපට පෙසෙ දේ: 

 

"නිහතමානීකදම් ඵලය බුේධිමය සාමය සහ සුටයි. නිහතමානීෙ ඔවුන් 

ද වියන් ෙහන්දස් ගැෙ දමදෙි කරයි, විශිෂ්ඨත්ෙදේ නිධාෙය, ද වියන් 

ෙහන්දස් ගැෙ  ැනුෙත් සත්ෙයා නිහතමානීෙ ගිලී ඇත, නිහතමානී 

නිහතමානිකමකින්  යානුකම්පිතෙ ආශීර්ො  කරෙ ල  හ ෙතක් ඇත. 

සීක්  හම නිහතමානිකම අයැදීමක් දලස සලකයි. ද වියන් ඉදිිදේ පාත්රය" 

 

ගුරු ොෙක්, සීක් ආගදම් පළමු ගුරු: 

 

"ඔදේ මෙදසි ආ රදයන් හා නිහතමානීෙ සෙන් දීම සහ විශ්ොස කිරීම 

පූජනීය සිේධස්ථාෙදේ ගැඹුින් ොමදයන් ඔබෙ පිිසිදු කරන්ෙ." - SGGS 

පිටුෙ 4. 
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"තෘප්තිය ඔදේ කන් ෙළලු කර ගන්ෙ, නිහතමානීෙ ඔදේ යාචක බඳුෙක් 

කර ගන්ෙ, සහ භාෙොෙ ඔදේ ශරීරයට දයා ෙ අළු."-SGGS පිටුෙ 6. 

 

"නිහතමානිත්ෙදේ ක්දෂ්ත්රය ුළ, ෙචෙය සුන් රත්ෙයයි. අසමසම 

සුන් රත්ෙදේ ස්ෙරූපයන් එි හැඩගස්ො ඇත." SGGS පිටුෙ 8. 

 

"නිහතමානිකම, නිහතමානිකම සහ අෙදබෝධාත්මක අෙදබෝධය මදේ 

ෙැන් ම්මා සහ මාමණ්ියයි" -SGGS පිටුෙ 152. 
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අධ්යාත්මිකත්මවය කරා යන ගමන 
 

ගුරු ග්රන්ත සාහිබ් යනු සදාකාලික ජීවමාන ගුරුවරයයකි, සික් ගුරුවරුන්යේ, 

හින්ු සහ මුස්ලලිම් සාන්ුවරයන්යේ කාවයමය සංයුතියකි. සම්පාදනය 

යදවියන් වහන්යස්ල ඔවුන් හරහා මුළු මිනිස්ල සංහතියටම ුන් තෑේගකි. ගුරු 

ග්රන්ත සාහිබ්හි දර්ශනය වන්යන් කිසිම ආකාරයක පීඩාවකින් යතාරව දිවය 

යුක්තිය මත පදනම් වූ සමාජයක් ගැන ය. ග්රන්ථය හින්ු ආගයම් සහ ඉස්ලලාම් 

දහයම් ලියවිලි පිළියගන ගරු කරන අතරම, යමම ආගම් යදයකන්ම 

සදාචාරාත්මක සංහිඳියාවක් එයින් අදහස්ල යනායේ. ගුරු ග්රාන්ත් සාහිබ් හි 

කාන්තාවන්ට පිරිමින්ට සමාන භූමිකාවන් සමඟින් ඉහළ යගෞරවයක් ලැයබ්. 

කාන්තාවන්ට පිරිමින්ට හා සමාන ආත්මයන් ඇති අතර විමුක්තිය සාක්ෂාත් කර 

ගැනීයම් සමාන අවස්ලථාවන් සමඟ ඔවුන්යේ අධ්යාත්මය වර්ධ්නය කිරීමට සමාන 

අයිතියක් ඇත. ප්රමුඛ ආගමික සභා ඇුළු සියලුම ආගමික, සංස්ලකෘතික, 

සමාජීය සහ යලෞකික ක්රියාකාරකම් සඳහා කාන්තාවන්ට සහභාගී විය හැකිය. 

 

සීක් ආගම සමානාත්මතාවය, සමාජ සාධ්ාරණත්වය, මනුෂයත්වයට යස්ලවය 

කිරීම සහ අයනකුත් ආගම් සඳහා ඉවසීම යවනුයවන් යපනී සිටී. සීක් ආගයම් 

අතයවශය පණිවිඩය වන්යන් එදියනදා ජීවිතයේදී අනුකම්පාව, අවංකකම, 

නිහතමානිකම සහ තයාගශීලීත්වය යන පරමාදර්ශයන් ප්රගුණ කරන අතරම 

සෑම විටම අධ්යාත්මික භක්තිය සහ යදවියන්ට ගරු කිරීමයි. සික් ආගයම් 

මූලික සිද්ධ්ාන්ත ු න වන්යන් යදවියන් යමයනහි කිරීම සහ සිහි කිරීම, අවංක 

ජීවිතයක් සඳහා වැඩ කිරීම සහ අන් අය සමඟ යෙදා ගැනීමයි. 

 

ආත්මය සඳහා යමම ආධ්යාත්මික ගමන යාමට උත්සාහ කිරීම ගැන සුෙ පැුම්. 

පරිවර්තනය කිසි වියටකත් මුල් පිටපතට සමීප විය යනාහැක, වියේෂයයන් 

සම්ූර්ණ ගුරු ග්රන්ත සාහිබ් කවියේ ඇති විට සහ රූපක භාවිතය කාර්යය 

අතිශයින් ුෂ්කර කරයි. දිවය පණිවිඩයේ, හින්ු සහ මුස්ලලිම් මිථයා කථා 

යොයහෝ විට භාවිතා කරනු ලෙන්යන් ප්රලාහාද්, හර්නකාෂ්, ලක්ෂ්මි, බ්රහ්ම 

යනාදියයි. කරුණාකර ඒවා වචනානුසාරයයන් යනාකියවා ඒවායේ යටින් පවතින 

පණිවිඩය යත්රුම් ගන්න. අවධ්ානය යයාමු වන්යන් යදවියන් වහන්යස්ල එක් 

අයයකු ෙවත්, ඔහු සමඟ එක්සත් වීම මිනිස්ල ජීවිතයේ ඉලක්කය ෙවත් ය. 

 

ඔෙයේ භාෂායවන් දිවයමය පණිවිඩය ඔෙ යවත යගන ඒම සඳහා ස්ලයේච්ඡා 

යස්ලවකයන් කිහිප යදයනකු විසින් යමම කාර්යය වසර ගණනාවක් පුරා සිු කර 

ඇත. ඔෙට කිසියම් ප්රේනයක් ඇත්නම්, කරුණාකර walnut@gmail.com 

විදුත් තැපෑයලන් එවන්න, අපි යමම ගමනට ඔෙ හා එක්වීමට කැමැත්යතමු.  


